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vagy ismeretlen

Vége a télnek, s már is itt
nyomul az a csodás, tik-
kasztó tavasz a sarkában.
Koszos kis városkámban,
Pesten, a tavasz eljöttével
az emberek is elıbújnak
befőtött, most már inkább
behőtött lyukaikból, csak-
úgy, mint ahogy a forró
déli országokból érkezı
fáradt, törıdött madarak
is visszatérnek hosszú-
hosszú útjukról, sárból
készült magyar fészkeik-
be.
Az emberek kiruccannak
ide-oda, néha bekapnak
egy kis ragacsos vattacuk-
rot, melyet a fogatlan
árustól vettek a Margitszi-
geten, majd tele hassal a
padon ücsörögve tátott
szájjal bámulják hosszú
perceken keresztül a
virágba borult fákat, bok-

rokat, réteket, parkokat.
Idıs nénik könyörögnek
remegı hangon cicájuk-
nak, akik nem mernek
lejönni a fáról, s a morcos
pesti rendır bácsik unal-
mukban lepattintják a
macskákat az ágról egy
gumibottal csúzli helyett,
s az állatok épp a nénik
fejére esnek, akikrıl
lecsúsznak a parókák. A
fiatalok gúnyosan sétál-
nak el mellettük, csípına-
cijukat még lejjebb tolják,
csak hogy provokálják a
felnıtteket, s megmutas-
sák nekik, hogy igenis, az
övék a világ!
Útközben biciklisták szá-
guldanak el mellettük,
sötét gumicsíkokat hagy-
va maguk után, más nem
utal arra, hogy itt jártak. A
két keréken gurulók mel-

lett autók pöfögnek el, ık
már hagynak maguk után
nyomot, nem is keveset.
Én is elkezdek tıle
köhögni, csakúgy, mint
attól a sok cigarettafüst-
tıl, amelyet közeli isme-
rıseim varázsolnak
körém, mint valami bőzös
ködfelhıt.
Megállok egy percre a
tőzı napon, a hajamat
lebegteti a szél, s arra
gondolok, hogy ez a
tavasz melegebb, mint a
többi. Eddig. Az idıjárás
kiszámíthatatlan, s most
olyan, mintha egy évsza-
kot ugrottunk volna.
Hajajajj, mi lesz velünk a
nyáron? Az élet gyönyö-
rő, ne felejtsd el élvezni
minden percét!

Varga Dóra

A tavasz. Mindenki más
véleménnyel van róla,
máshogy éli meg. Én nem
szeretem. Hirtelen a
mínuszokból húsz fokok
lesznek, mindenki fáradé-
konyabb, nehezebben
figyelünk, szívesebben
lennénk kint, a szabadban
vagy bárhol, ahol nem fel-
adatokkal vagyunk trak-
tálva. A napok hosszab-
bakká válnak, mégis
olyan gyorsan elmegy a

szabadidı.
Persze vannak jó oldalai a
tavasznak. A virágzó fák
látványa, a rövidujjú
pólók viselése és ahogy a
nyár közeledte benne van
a levegıben. Kellemes, jó
az idı, mégsincs az a
veszély, hogy hıgutát
kapjunk.
Viszont pont azzal, hogy
jön a nyár, az emberek
türelmetlenebbek lesznek.
Azt hiszem, jó okkal nem

járatják az embereket
nyáron iskolába, ha már a
tavasz ekkora változást
kelt. Most jön majd a
vizsgaidıszak, a véghaj-
rázás, az év végi össze-
foglalás, majd végül a
lezárás.
Szóval összességében én
nem szeretem a tavaszt.
Viszont ha több lenne a
szabadidı, ki tudja…

Vass Kata
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A Tavaszi Fesztivál egyik
nagy sikerének ígérkezett a
„Teljes gızzel” címő darab.
Már szerdán, az iskolai ebéd-
lıben ráébresztették az AKG-
s tanulókat, hogy érdemes
lesz megnézni. Giovanni, a
szellemes olasz férj éppen
bıszen pakolta magába a spa-
gettit, mikor darabbeli felesé-
ge bejött, majd kiráncigálta
azzal az indokkal, hogy megy
a vonat a hajóhoz, és hogy
lekésik. Tehát megadták az
alaphangot a jó hangulathoz.
Este fél hétkor óriási tömeg
gyülekezett az Újszínház
elıtt. Én elırefurakodtam,
nyomomban Tamival és Pan-
kával, majd kényelmesen
elhelyezkedtünk a „kisebbek”
számára elıkészített párnács-
kákon. És már kezdıdött is.
Bori, a csinos és leleményes
mindenes, tájékoztatta a
közönséget, hogy egy hajón
utaznak, és ezért húzzák be a
lábuk és kapcsolják ki a
mobiljaikat. Nagyon tetszett
ez a megoldás, amivel a
közönséget felszólították,

hogy a szokásos darab elıtti
hajcihıt intézzék el. Most
már semmi sem állhatott a
darab zavartalan elıadásának
útjába. Nehéz helyzetben
vagyok, mivel egy darabról
általában negatív kritikát sze-
retek írni, de sajnos ebben
nemigen találtam kivetniva-
lót. Ezért inkább írok magáról
a történetrıl.
A darab egy hajón játszódik, a
XX. században, az I. világhá-
ború ideje alatt. A hajón uta-
zik a fentiekben említett
Giovanni és felesége, vala-
mint egy német sztár, egy
orosz hercegnı, nyakában a
milliókat érı gyémánttal.
Aztán még a kapitány, a
részeg és bolondos ürge,
segítsége, a mindig mindent
megmagyarázó Mrs. Strong,
a titokzatos szakácsnı, Frau
Grüberli, a német sztár segéd-
je, a dögös és menı rosszkis-
lány, végül a két „amerikai”
nı, akik – mint utóbb kiderült
– Ausztriából és Magyaror-
szágról származnak. A sztori-
nak két fı szála van. Az egyik

az orosz hercegnı gyémántjá-
nak eltőnése, a másik a német
torpedók lövéseinek kivédé-
se. A támadásra bízvást szá-
míthatnak, hisz a hajó raktára
tele van fegyverrel. És termé-
szetesen van egy besúgó is –
mint ahogy az lenni szokott –,
aki egy óriási vevıkészülék-
kel jeleket küld a franciáknak.
İ a szakácsnı. Eközben Frau
Grüberli (a társalkodónı), aki
mellesleg kleptomániás, ügye-
sen elcseni a gyémántot, és
fontos megjegyezni, hogy
Giovanni szappantartóját is,
ami egyébként mőanyag,
tehát nem tudom, mi fénylik
rajta úgy. Mindegy, ezt a kis
baklövést megbocsátjuk a
rendezınek. És csak most
kezdıdik a lényeg, a két ame-
rikai nıci azt hiszi, Giovanni
az, akinél a gyémánt van, és
nem gyıznek neki hízelegni,
de a legfontosabb pillanatban
a dühöngı feleség megjele-
nik, és vége szakad a jelenet-
nek. Közben a szakácsnı
további jeleket küld szerel-
mének, a francia parancsnok-
nak, akit, mint megtudtuk, a
kapitánynál is jobban szeret.
Közben átmegy a dolog
Titanic 2-be, a közönség
pedig fuldoklik a nevetéstıl.
És ekkor a történtek durvára

fordulnak. A kapitány egy óri-
ási kötéllel ráncigálja a sze-
rencsétlen Mrs. Strongot, akit
csak a két „amerikai nı” meg-
jelenése ment meg a vízbeful-
ladástól. A két dühös nı egy-
egy késsel közelít a kapitány
és Mrs. Strong felé. A kapi-
tány közben elájul, majd
mikor felébred, fogja fegyve-
rét, és a 3 hölgyet bezárja a
hajókamrába. Majd meg-
nyugtatja az utasokat, hogy
nem kell félniük. Ezután a
szakácsnı megleli az igazi
tettest, aki nem más, mint
Frau Grüberli. Akár happy
end is lehetne, ha azok a
nyamvadt német torpedók
nem robbantanák fel a hajót
az utolsó pillanatban, igaz,
elıször még félrecéloznak, és
az ijedt utasok elmesélik leg-
nagyobb bőneiket, de aztán
már nem tévesztenek célt. És
vége. Meghajlás, na meg per-
sze ırült taps és siker. Azt
hiszem, nem kell nagyon
hangsúlyoznom, hogy tetszett
darab. Csak sajnálni tudom
azokat, akiknek nem volt
alkalmuk eljönni és megnézni
ezt a remekmővet.

Horváth Csenge
képek: Fotó alkotókör

TTeljes gõzzeleljes gõzzel
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Az elıadás elején Szalontai
Ágnes tanárnı tartott egy kis
bevezetıt, amelybıl meg-
tudhattuk, hogy Az elıszo-
baszekrény boszorkánya
címő francia mese köré szer-
vezıdött az elıadás, ám csa-
vartak rajta egyet: a színda-
rabban megjelenı szereplık
mind meghallgatáson van-

nak, annak reményében,
hogy szerepet kaphatnak a
címadó elıadásban.
Egy darabig várnunk kellett
a kezdésre, mivel a birkózás
bemutatója elhúzódott, és a
videósok nem értek fel rög-
tön. Apróbb csúszás után
kezdıdött a mősor. Már a
szereplık bevonulásánál

érzıdött, hogy minden
egyes karakter erıs jellemő
– a külsejük rögtön elárulta
ezt, erısen ráöltöztek a sze-
repükre. A színészjelöltek
között volt elhivatott focira-
jongó, egoista díva, komoly
jogász, túldramatizáló tizen-
öt diplomás okostojás, nulla
magabiztossággal rendelke-
zı szerény lány és lelki
zavarodott emberfóbiás is.
Több szerepre hallgatták
meg a színészeket, amelyek-
nek jelentısége folyamato-
san csökkent, minél jobban
megismerte ıket a rendezı.
Sokféle helyzetbe kerültek,
így a darab végére már töké-

letesen kiismerhettük a
karaktereket. A szereplıvá-
logatás végeztével a rendezı
kiábrándultan jegyezte meg,
hogy ez már a negyedik
szereplıválogatás erre a
darabra, majd ı is távozott.
Szerintem aranyos, vidám
darab volt, rengeteg viccel, a
közönség is végig jól szóra-
kozott. Annak ellenére, hogy
a végére kicsit hosszabbnak
érzıdött az elıadás, végig
nagyon élvezte mindenki.
Jól összerakott, szórakoztató
darab volt, kellemes idıtöl-
tésnek bizonyult.

Vass Kata

Az elõszobaszekrény boszorkányaAz elõszobaszekrény boszorkánya

Baleseti szimulációkBaleseti szimulációk
és újraélesztés bemutatóés újraélesztés bemutató

A Tavaszi Fesztivál keretében az év során együtt mun-
kálkodó alkotókörök mind bemutatták, mi mindent csi-
náltak ebben az évben – így megtekinthettünk fotókiál-
lításokat, kavicsokon üzenhettünk egymásnak, és szá-
mos színdarabot is megcsodálhattunk. A két nap során
én is több elıadást, fellépést, bemutatót láttam, ám az
egyik legérdekesebb számomra ez a színdarab volt,
mivel a fellépık nagy része az évfolyamtársam volt.
Nem okoztak csalódást.

Nem hinném, hogy van még
olyan ember, állat, növény,
tárgy az AKG-ban, aki ne
hallott volna az iskolában
mőködı elsısegély szakkör-
rıl, illetve ne lenne tisztában
azzal, hogy milyen fontos is
az elsısegélynyújtás ismere-
te. Most azoknak, akik nem
tagjai a szakkörnek, de
egyetértenek a fenti mondat
második felével, kedvezett
az OEV-en (Országos Elsı-
segély-ismereti Verseny) 2.
helyezést elért AKG-s csa-
pat. Mivel ık mutatták be,
természetesen Marsi Zoltán
vezetésével, hogy hogyan is
kell eljárni helyesen például
egy kocsmai verekedés ese-
tén, ha biciklissel ütközünk

vagy ha esetleg elszabadul
egy harapós kedvő eb.
Ugyan ezeket vicces kívül-
rıl nézni, de fordítsuk
komolyra a szót, hisz ez nem
a szórakoztatásról szól,
hanem hogy minél többen,
minél többet tudjunk a lai-
kus elsısegélynyújtásról. És
persze ne feledkezzünk meg
az imitátorokról sem, mert,
ahogy a programban is
olvashattátok: itt díjnyertes
imitátorok játszották el a
sérülteket. És hogy ez mit is
jelent? A korábban már
említett országos versenyen
az induló csapatok pontoz-
ták az állomásokat és az imi-
tátorokat. Tehát azok, akiket
most láthattatok, az április

18-i verseny legjobban telje-
sítı, legélethőbben szimulá-
ló imitátorai voltak. Aki
esetleg most lemaradt volna
errıl a programról, és érdek-
lıdne az oxiológia (életmen-
tési orvostan) iránt, meg-
nyugodhat, még lesz lehetı-

sége bıven az elsısegély-
nyújtással találkozni, akár
szakkör, szituációs nap vagy
a következı országos ver-
seny alkalmával.

Szabó Panni
kép: Fotó alkotókör



5

Szubjektív: Ha nem bánja,
kezdjük úgy, ahogy az ameri-
kaiak is csinálják: földrajzi
kötelékeket keresnék. Ha jól
tudom, Szekszárdon szüle-
tett, és Pécsett is élt 13 évet.
Az egyik versében azonban
városomként mégis Budapes-
tet emlegeti. Akkor végül is
melyik városhoz kötıdik?
Parti Nagy Lajos: Ugyan Szek-
szárdon születtem, de oda csak
szülni vitték át anyám egy
Tolna nevő – akkor még – falu-
ból, több közöm nincs is Szek-
szárdhoz. Az apám katonatiszt
volt, és helyezgették egyik
helyrıl a másikra. Éltem még
Kaposváron, Fehérváron. Ami-
kor Fehérváron érettségiztem,
onnan eleve Pécsre akartam
fıiskolára jönni, mert nekem
nagyon fontos volt ez a város,
pedig szinte soha nem voltam
elıtte ott. Engem ott közölt a
Jelenkor nevő folyóirat elıször.
Pécsett 13 évig éltem, de hát
közben a szüleim már rég Pes-
ten éltek. Az akkori feleségem,
minden barátom, tehát rengeteg
minden kötött Pesthez. De nem
vagyok pesti, tehát én nem jár-
tam itt soha például iskolába.
Pécs nagyon fontos a számom-
ra, Pest nagyon fontos a szá-
momra, meg Berlin – ahol szin-
tén éltem egy ideig. Ezt a
három várost, talán ezeket tud-
nám említeni, mint földrajzi
kötıdést. Meg a Balaton felvi-
déket.
Szub: Ha már Magyarország
tájainál tartunk, akkor a
Szívlapát címő vers alapján
kicsit társadalomkritikusnak

tőnik néha egy-egy megjegy-
zés a versben. Azt szeretném
megkérdezni, hogyan kötı-
dik a hazájához?
PNL: Az egy nagyon bonyolult
kötıdés, ami az embert a saját
hazájához főzi. Nagyon erıs,
nagyon szoros, és ezért tele van
olykor indulattal, tele van kese-
rőséggel. Nincs értéke annak a
kötıdésnek, amiben nincsenek
erıs, heves érzelmek oda-visz-
sza. És mondjuk egy olyan
városhoz, mint Budapesthez –
aztán majd folytatom a hazával
–, nem lehet máshogy viszo-
nyulni, csak egy ilyen győlöl-
ve-szeretı viszonnyal. A
németben ez a Haßliebe kifeje-
zés nagyon pontos erre. Egy-
szerre szörnyő és egyszerre
nem tudnék meglenni nélküle.
Valószínő, hogy az ember a
hazával is így van. Úgy érzem,
hogy a haza számomra egyre
inkább az anyanyelvet jelenti.
Tehát hogyha meg kéne hatá-
roznom, hogy mi ennek a
dolognak a közepe a számom-
ra, akkor nem azt mondanám,
hogy a tejjel mézzel folyó nem
tudom én micsoda, hanem azt
mondanám, hogy a nyelv. Amit
viszont állandóan viszek
magammal, akkor is, ha nem
vagyok Magyarországon. Húsz
éve még azt gondoltam, hogy
ahhoz, hogy én létezni tudjak,
itt kell éljek az államhatárok
között. Most már ezt nem gon-
dolom, természetesen más
választásom nem lévén, itt
fogok élni. Nem mindig boldo-
gan attól, ami ebben az ország-
ban történik. De ez most záró-
jel.

A haza az egy nagyon bonyo-
lult dolog. És én ebben a vers-
ben úgy fejezem be, ahogy
József Attila a hadd legyek
hőséges fiad befejezéssel
(Parti Nagy versének befejezé-
se: „hadd legyek hős” – a
szerk.). Ezzel csak azt akarom
mondani, hogy a legıszintébb a
magam számára, hogy ha egy
ilyen távolságtartó viszonyt tart
az ember a saját hazájával.
Tehát attól, hogy a hazám, attól
én még nem tudok mindent
elfogadni, ami történik, de
akkor is a hazám, hogyha egy
csomó dolog nem olyan benne,
ahogy én szeretném. A haza, ez
egy nagyon leterhelt kifejezés.
Ezekben a közép-kelet-európai
nyelvekben ezek a szimbolikus
kifejezések iszonyú terhet kap-
nak, és bele is roppannak.
Nagyon nehéz – németül aztán
végképp nagyon nehéz – a
hazáról beszélni. Majdnem
hogy azt mondom, hogy nem is
illik. És magyarul is nagyon
meg van terhelve. Ugyanis
minden politikai képzıdmény,
a komolyabbtól a csürhéig és a
söpredékig, a szájára veszi és

megcsócsálja, és érti a maga
önös érdekei vagy az elmehá-
borodottsága szerint. És ezért
kell errıl beszélni, a hazáról, a
hazaszeretetrıl, de ezt elég
nehéz definiálni, és fıleg nem
lehet kötelezıvé tenni senki
számára azt, hogy miként
viszonyuljon a hazájához.
Szub: Ha már a viszonyulás-
nál és a megfogalmazásnál
tartunk. József Attila A Du-
nánál címő versében leírja,
hogy ı származásánál fogva a
keveredésbıl és ebbıl az
egész történelmi útvesztıbıl
próbálja megtalálni saját
magát. Hogy eszerint hatá-
rozná meg, hogy ki ı valójá-
ban. A Szívlapát címő versé-
ben ön az „anyám szájából
édes volt az étel” sort átalakí-
totta: „lírám szájában édesül
az étel”. Tehát úgy gondolja,
hogy nem származásánál
vagy adottságoknál fogva lesz
egy haza vagy egy fogalom
szép, hanem az alapján, hogy
mivé tesszük, vagy hogy mit
mondunk el róla egyáltalán?

„Groteszk módon„Groteszk módon
látom a világot”látom a világot”

Interjú Parti Nagy Lajossal
A Tavaszi Fesztiválon iskolánk vendége volt a Kossuth-díjas magyar író, költı, akit a fesz-
tivál nyitóprogramjának végén kértünk meg arra, hogy fordítson egy kis idıt lapunk szá-
mára is.

Hazám, kiírtam már magam,
s ha olykor, dinnyehéj  nyomán,

verses lovam megúsztatam,
novell kéne inkább s román,
s ha épp novell, félig román,

vagy tán egészen az,
lírám szájában édesül az étel,

két szék között, az már igaz,
mire megy gyémánttengelyével

ki nem nyugodhat egy lován?
(Szívlapát – részlet)
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PNL: Igen. Nagyjából igen.
Tehát nem eleve, ezek a fogal-
mak, ezek a viszonyok, ezek
kialakulnak, ilyenné-olyanná-
amolyanná nevelıdünk. Tehát
végiggondolás nélkül… Van-
nak ilyen nagyon erıs paran-
csok, hogy szeresd apádat és
anyádat például. Hát ezt ugyan
lehet mondani, meg lehet taná-
csolni és javasolni. De azért
fejvesztés terhe mellett nem
lehet mindenkit kötelezni arra,
hogy mindenestül szeresse a
szüleit, mert van eset, amikor a
szülık nem mindegyike és nem
mindig érdemli ezt meg. Ez a
hazával sokszorosan így van,
vagy a népemmel, vagy a nem
tudom én micsodával. Sok-sok
különféle emberbıl és azok
különféle életszakaszaiból áll.
Tehát az ember nem teheti
meg, hogy ne kerüljön viszony-
ba azzal a közeggel, amelybıl
– most patetikus leszek – véte-
tett. De hogy mi az a közeg.
Most, ha Magyarországról
beszélünk, tehát én félig sváb
vagyok. Félig meg – ha úgy tet-
szik – magyar. De hogy ebbe a
magyarba még mi sorolódik
bele, mondjuk a Kárpátaljától a
nem tudom miig, azt föl se
sorolom. Mindig megmoso-
lyogtat, amikor Budapestet úgy
definiálják, hogy Budapest és a
budapestiek. A Kárpát-meden-
cében a legvidékibb város
Budapest. Gyakorlatilag min-
denki vidékrıl, innen-onnan-
amonnan származott bele. És
nemcsak vidékrıl, hanem kü-
lönbözı országokból. Ha vala-
ki megnézi a bécsi telefon-
könyvet, a nevek harmada cseh
illetve morva. Merthogy ugye
Bécset a cseh-morva kımőve-
sek építették fel, hasonlókép-
pen, mint ahogy Budapestet a
német, sváb, osztrák, ruszin,
galíciai telepesek. Tehát ami-
kor valaki nagyon magyarozik,
akkor az elég nevetséges, csak
arra kell emlékeztetni, hogy
hányféle nemzetbıl, vagy
hányféle nyelvbıl, nációból áll
össze ez a dolog. Az a nagyon-
nagyon ingékony dolog, amit
magyarságnak neveznek. Van

ilyen, de nem kell olyan nagyra
lenni tıle.
Szub: Ennek ellenére mégis a
hazáját nevezi meg vezérfo-
nalként. Ez csak a versre
vonatkozik?
PNL: Hát ez inkább a versre.
Konkrétan itt a versben inkább
ez picit ironikus. És pusztán
annyit jelez, hogy van egy
menete a versnek, a vers része-
it az kapcsolja össze, hogy
mindegyik a hazához kapcsol-
ható, vagy a hazáról szól. És
amikor az ember egy kitérıt
tesz az egyik részben, akkor a
következıt így kezdi, hogy
hazám, te szép vezérfonál. Ez
egy picit ironikus, de ennyit
jelent inkább. Tehát nem gon-
dolom azt, hogy engem minde-
nestül meg kéne hogy határoz-
zon. Természetesen nagyon
meghatároz, hiszen már csak a
nyelv miatt is rettentıen meg-
határoz ez a térség, ahol én
létezem, hiszen az én anyagom
itt van, itt van az utcán. Majd-
nem hogy ad absurdum azt
mondom, hogy egy szobrász,
ha teheti, akkor ne menjen el
Carrara közelébıl. De mon-
dom, amit már mondtam, hogy
nem gondolom azt, amint
huszonöt éve, hogy nem tudnék
másutt élni. Így van ez a hazá-
val.
Szub: Akkor evezzünk kissé
könnyebb vizekre. De még
mindig az otthonnal kapcso-
latban, bár egy kicsit más
értelemben. Rengeteg mőfaj-
ban alkotott, például drámát,
verset és még gyermekmesét
is írt. Van egy olyan mőfaj,
amiben jobban otthon érzi
magát, mint a többiben?
PNL: Nincs. Mindegyikben
otthon kell legyen az ember, ha
belevackolta magát egy bizo-
nyos idı után. Annyit mondhat-
nék, hogy én elsısorban inkább
költı vagyok. És ez nem jelent
semmi egyebet, mint hogy a
kondícióim vagy a reflexeim
vagy a képességeim inkább

nyelvi természetőek, és inkább
a sőrítés felé (az egyik legfon-
tosabb jellegzetesség a költé-
szetben a sőrítés) viszik az én
szövegeimet. Tehát inkább így
értem, hogy alapjáraton, alap-
vetıen én költı vagyok. Azért
mondom magamról, ha kérde-
zik a foglalkozásomat, hogy
író, mert ebben benne van min-
den más. A költı az egy nagyon
speciális dolog. De nem érzem
otthonosabban magam egyik-
ben vagy másikban. Mindegyi-
ket én írom, mindegyik abból a
világból van, amit végül is én
szőrök magamon keresztül,
vagy szőrök ki a környezetem-
bıl. Nem érzek olyan nagy
különbséget. Technikai, szak-
mai, poétikai különbségek van-
nak, de ez nem olyan nagyon
nagy. Ez kicsit olyan, mint ami-
kor van egy képzımővész, aki
olykor installációt csinál, oly-
kor térben gondolkodik, és mer
plasztikában is gondolkodni,
aztán rajzol, utána fest. Azért a
képzımővészet tele van ilyen
alkotókkal. Ez nem egy olyan
nagyon különös dolog. Inkább
az a ritka és a különös, hogy ha
valaki egész életében csak egy
mőnemben dolgozik. Mondjuk
csak verset ír. Alig-alig találni
ilyet.
Szub: De lehet azt mondani,
hogy a verseket teljesen más-

képpen kezeli, mint a prózai
mőfajokat?
PNL: Nem, nem. Mert?
Szub: Még az érthetıségrıl
volt szó, rövidített olvasmá-
nyok, mai nyelvezet, addig a
versek, bár tele vannak mai
utalásokkal és szójátékokkal,
mégis néha 14 és fél éves fej-
jel kicsit nehezen érthetınek
találom egyiket-másikat. És
úgy gondolom, hogy az utalá-
sok és a felhasznált dolgok
ismerete nélkül nehéz is meg-
érteni ıket, mint például a
Szívlapátot a József Attila-
versek ismerete nélkül.
PNL: Igen, de ez egy picit a
mőnemnek is a sajátossága,
tehát hogy nehezebben fölfejt-
hetı. Amivel én szívesen elját-
szom a költészetben, az a tradí-
ció, és a tradíciónak a rontása,
változtatása, újra összerakása.
Ez nagyon sok allúziót enged
meg és követel, ezért nehezeb-
ben fejthetık fel ezek a szöve-
gek. Ennek ellentéteként
mondjuk eléggé rímes, ritmu-
sos, dallamosak, tehát másfelıl
van egyfajta zeneiségük, ami
talán közelebb viszi az olvasót
a versekhez. A próza az más. A
prózai mő mindig könnyebben
olvasható. Pláne hogyha a tör-
ténet határán van, ha egy picit
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történetet is mesél. Tehát ezt én
inkább mőnemi sajátosságnak
gondolom, mint az én karakte-
rem sajátosságának.
Szub: Ennek ellenére, ha egy-
szer megír egy verset, akkor
pont ezek miatt a háttéruta-
lások miatt, ha valaki esetleg
félreértené, azt hogyan kezel-
né? Vagy a vers önálló életre
kel, miután kiadja a kezébıl,
és mindenki azt kezd vele,
amit akar?
PNL: Igen. Önálló életre kel, és
mindenki azt kezd vele, amit
akar, én is azt kezdek vele, amit
akarok késıbb. Én is adott eset-
ben nagyon máshogy értem
évekkel késıbb, mint akkor,
amikor megírtam. És az egy
megtévesztı dolog, hogy
nekem van jó néhány olyan
háttérinformációm, ami esetleg
másnak nincs meg. Nem kell
hogy meglegyen. Egy mőalko-
tás, amikor nyilvánosságra
kerül, onnantól fogva egy köz-
tárgy. Ki-ki úgy érti, ahogy
akarja. Ha nagyon extrém
módon érti, és ennek nagyon
extrém hangokat is ad, akkor
esetleg blamálja magát vele,
vagy nem, akkor ez már az ı
dolga. Ez nagyon fontos, pont
az olvasói bátorság miatt is,
amit mondtam. Igen, mindenki
kezd vele, amit akar. És engem
ez nem zavar. Mert az egy nagy
tévedés, hogy az irodalomértés
az olyan, mint a rejtvényfejtés.
Hogy az író mindenféle ravasz
kis rejtvényt eldug a szövegé-
ben, és akkor az okos olvasó
vagy okos tanuló ezeket mind
megfejti, és amikor minden
egyes vízszintes és függıleges
meg van fejtve, akkor ott áll
elıtte az eredmény, mint a
keresztrejtvényé. Ez egy téve-
dés. Nincs ilyen. Az a vers,
amelyik ezt nemcsak megenge-
di, talán el is várja, az nem
vers, hanem egy dilettáns
ördöglakat. A csoda ezekben a
versekben pont a megfejthetet-
lenségük. Pont az, hogy mindig
minden olvasó valami mást is
ki tud venni belılük. Nem azt

mondom, hogy radikálisan
mindenki máshogy érti. Nehéz
lenne a Pilinszky János Apok-
rifjét egy ilyen vidám,
piknikezıs versnek érteni. Nem
ilyen extrém különbségekrıl
beszélek. De mi igenis az élet-
korunktól, a képzettségünktıl,
a mőveltségünktıl függıen
máshogy értjük ezeket a szöve-
geket. És ez nagyon jó. Ez az,
ami az irodalmat és a mővésze-
tet a maga luxus módján nélkü-
lözhetetlenné teszi. Nem for-
mulázható, mindig marad titok.
Egy jó szöveg mélyén mindig
marad valami megfejthetetlen-
ség. És ezt bátran el kell vállal-
ni, nekem is, az olvasónak.
Hogy nem tudok meg róla min-
dent, de most engem ez érdekel
benne.
Szub: Mégis segítene nekem
az egyik ilyen rejtvényt meg-
fejteni a versben? Nem értet-
tem pontosan, hogy a két szék
között gyémánttengellyel és a
lóval mit kezdhetnék… (ld.
cikk elejei idézet)
PNL: Ez úgy fejthetı fel…
Pont ez a vers, ez a Szívlapát,
ez azért nehéz, mert egy csomó
olyan klasszikus sor van benne
parafrazeálva, ami, ha valaki-
nek egyáltalán nem ugrik be,
akkor elég kevés marad meg a
versbıl. Az egyik ilyen, hogy
József Attilának van az a mon-
dása, hogy kell hogy vers íras-
sék, mert különben elgörbülne
a világ gyémánttengelye. És a
vers maga, ez a rész, amirıl
beszéltünk, abból a szójátékból
indul ki, hogy József Attilánál a
román az egy népnév, én pedig
a románt mint a regény nevét
használom. És ebbıl a játékból,
arról van szó ebben a részben,
hogy az ember ír verset, ír pró-
zát is, hol van az ember maga
ezek között a dolgok között. És
a „nem nyugodhat egy lován”...
Ugye van az a mondás, hogy
egy fenékkel nem lehet két
lovat megülni, két szék között a
pad alá. Ezek a mondások van-
nak itt összetorlasztva és össze-
fésülve ebben a szövegben. Ha

itt lenne a szöveg, meg ha
lenne több idınk, akkor ezt
szépen ki lehetne bontani. De
azt hiszem, hogy az egész vers-
nek a sugallata alapján, ez, ha
definitíve nem is érthetı, azért
sejthetı, hogy valami ilyesmi-
rıl van szó. Jó az, ha valaki a
sejtéseinek utána tud menni,
pláne filoszként vagy bölcsész-
ként ezeket a homályos utalá-
sokat megpróbálja felfejteni, de
még akkor is marad elég a vers-
ben.
Szub: Ha már a versek
mögötti embernél tartunk,
egy utolsó kérdéssel zárnám
le az interjút. Nekem az ön
verseirıl mindig Salvador
Dalí festményei jutnak
eszembe. Mert ott tapasztal-
tam ezt legutoljára, hogy
egyébként hétköznapi eleme-
ket környezetükbıl kiragad-
va felhasználnak, és új jelen-
téssel látnak el. Úgy, hogy
azok tökéletes összhangban
legyenek. Valódi funkciójuk-
tól viszont teljesen megfoszt-
ják ıket, és a végén megint
nem értem, hogy mirıl van
szó. Talán mővészként való-
ban mindig így látja a világot,
vagy ez egy szándékosan fel-
vett stílusjegy?
PNL: Valószínő, hogy így
látom a világot, másként nem
tudnám ezt a stílust tartósan
vagy – amennyire lehet monda-
ni – hitelesen képviselni. Azt
gondolom, hogy minden mővé-
szetnek viszonyulnia kell a
hagyomány már meglévı
mőveihez is, a valóság már
meglévı elemeihez, és azt
tudja elmondani a világról,
hogy én ezeket az elemeket
hogy teszem másként egymás
mellé. Az irodalomban már
nagyjából mindent megírtak, és
mindennek az ellenkezıjét is
megírták. A nyelven, a magyar
nyelven is mindent elmondtak
már.
Nem nagyon van olyan szókap-
csolat, amit még ne mondtak
volna el. Ami nóvum tud lenni
benne, vagy érdekes tud lenni,

az az, hogy én hogyan tudom
ezeket egyfajta új hitelességgel
egymás mellé tenni. Az össze
nem illı elemeit a valóságnak.
Van ez a Lautréamont nevő 19.
századi költı, akit a klasszikus
avantgardisták, a szürrealisták
például elıdjüknek vallottak,
és neki van ez az elhíresült
mondása, hogy „szép, mint egy
varrógép és egy esernyı talál-
kozása a boncasztalon”. Tehát
össze nem illı dolgok különle-
ges találkozása.
Nagyjából-egészébıl a modern
mővészet jórészt errıl szól.
Hogy ezeket az elemeket az
ember a maga módján össze-
rakja, és ezek különféle jelenté-
seket indukálnak. Mindegyik
olyan, hogy világosan felfejt-
hetı, az író azt akarja mondani,
hogy össze nem illı dolgok,
hogy a világból valami kive-
szik, valami kificamodott, min-
den egész eltörött, hogy most
Ady Endrét idézzem, máskor
pedig ezek ilyen homályos
érzeteket keltenek csak fel.
Van, hogy a Dalínál is nagyon
direkt a dolognak az értelme.
Az ilyen sztárfestményeknél,
mint például az Órák, ezt pilla-
natok alatt meg lehet fejteni,
már amennyire. És vannak
nagyon szép kicsi munkái, ahol
viszont nagyon homályosak
ezek. Én ezeket szeretem
inkább, ahol nem egészen vilá-
gos. Tehát amikor nem allegó-
riákban beszél a mővész,
hanem szimbólumokban.
De egyébként, amit mond, az
igen, igaz, valóban ilyen gro-
teszk módon látom a világot, és
valóban arra vagyok kíváncsi,
hogy az ilyen határhelyzetek-
ben hogy mőködik az ember,
hogy mőködik a nyelv, a komi-
kusság és a tragikusság hatá-
rán, a sírás és a nevetés határán.
Ezt mondják groteszknek
ebben az európai szóhasználat-
ban. Engem ez érdekel, való-
színőleg alkatilag is ilyen lehe-
tek, mert máshogy ezt tartósan
nem lehetne csinálni.

Kocsubej Alexander
képek: Fotó alkotókör
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A Tavaszi Fesztivál ezen prog-
ramján a találó címet viselı,
önképzı irodalmi szakkör
diákjaival és vezetı tanárukkal,
Bodonczy Andreával találkoz-
hattunk, valamint kóstolót kap-
hattunk írásaikból – prózából
és versbıl egyaránt –, illetve a
lányok által készített fino-
mabbnál finomabb sütemé-
nyekbıl is. És mielıtt azt gon-
dolnánk: na persze, miért min-
dig csak a lányok ragadnak
fakanalat, el kell áruljam, a
szakkörre csak és kizárólag
lányok járnak, méghozzá a 8.
illetve a 10. évfolyamról.
Nagyon élvezetes volt egy kis
képet kapni arról, hogy vajon
különbözı irodalmi alkotások
(idén fıleg Kosztolányi mővei-
vel foglalkoztak) kiben milyen
gondolatokat indítanak el. Az

írások igazi tehetségrıl tanús-
kodtak, és szerintem bátor
dolog volt a lányoktól, hogy ha
nem is óriási tömegekkel, de az
egészen szépszámú közönség-
gel megosztották belsı gondo-
lataikat. Bár ezt az intim han-
gulatot kissé lerombolta, hogy
míg a közönség egy külsı,
nagyobb körben foglalt helyet,
a felolvasó diákok, a szakkör
tagjai egy belsı, kisebb körben
ültek. Ezáltal a nézık senkinek
sem látták az arcát igazán, sıt,
némelyeknek csak a hátát.
Mint több szakkörtagtól hallot-
tam, ık próbálták jelezni a
tanárnınek, hogy ez így nem
biztos, hogy jó lesz. A program
újszerő volt, és kellemes
élményt nyújtott.

Szabó Panni

StílusStílus
az irodalmi alkotókör bemutatkozása

„Az ismerk„Az ismerkedésiedési
folyamat elejénfolyamat elején

vagyunk”vagyunk”
Interjú Latabár Endrével

Kocsubej Alexander:Mikor tél volt még
Mikor tél volt még, az átkos város népe
Fázva, csendben bújt be bérház odvaiba.
A szenvedés se lángolt, álomra ítélte
Az álló, száraz, rideg téli fagy.
A Nap se bántott, a pajzzsá fagyott vén ég
Buraként borult e nyugodt világ fölé.
Bús, tört szívem, melynek semmi sose elég
Nem fájt, tán nem is vert igazán.
Mikor tél volt még, dús köd borult az útra,
Vak voltam, és süket az élet dalaira.
De most a szélben úgy hallom ıket újra,
Mint meghajszolt gím a vadászkürt hangjait.
Holló lennék, halál bús, szabad dalnoka.
De erdıbe repülve, sudár törzsek között
Szárnyamat szegte a horgas tüskék sora.
Sárban fetrengve már nem látom az eget
Múlt idıknek mocska örökre eltemet.
(A verssel a szerzı a Vécsey írói pályázaton harmadik helye-
zést ért el.)

Szubjektív: Mennyire le-
pıdtél meg, amikor felkér-
tek a csibe patrónusának?
Latabár Endre: Nem számí-
tottam rá, de jólesett, nagyon
örültem. Baranyai tanár úrral
beszéltem, és megértettem,
miért olyan fontos ez. Nehéz
helyzetben volt az évfolyam,
fıleg a csibe.
Szub: Mennyire sikerült
eddig beilleszkedned?
L. E.: Halad a dolog, nagyon
igyekszem. A patrónusok
nagyon kedvesen fogadtak, és
a csibéim is. Örültek, hogy
együtt maradhatnak.
Szub: Felmerült, hogy
különváljanak?
L. E.: Igen, más csibékbe
beolvasztva.
Szub: Mit gondolsz az évfo-
lyamról?
L. E.:Azt látom, hogy elég
vegyes a társaság, de a több-
ség nagyon kedves. Sokkal
csendesebb és udvariasabb ez
az évfolyam, mint más nyol-
cadikos diákok, akiket eddig
tanítottam az elızı iskolám-
ban. Sokkal jobb, mint amire
számítottam.
Szub: Mit gondolsz a csi-
bédrıl?
L. E.: Az ismerkedési folya-
mat elején vagyunk, úgy
érzem, hogy nyitottak arra,
hogy befogadjanak. A jövı-
ben egyébként tervezünk
közösségi programokat, hogy
jobban megismerjük egy-
mást.
Szub: Szerinted mennyit,
mit tudnak, vagy mit gon-
dolnak rólad a nyolcadiko-

sok?
L. E.: Hú, ez nehéz kérdés!
Nem tudom, mindenfélét. Az
általános megjegyzés az szo-
kott lenni, meglepı, hogy én
egy tanár vagyok, és nem egy
új diák. Az elızı iskolámban
is ez volt, sıt ott még erısebb
volt ez a hatás, de lassan
kiöregszem majd belıle.
Ennek van rossz és van jó
oldala is. Az például jó, hogy
jobban megbíznak bennem,
mint egy idısebb tanárban,
jobban megértjük egymást.
Értem a nyelvüket, vagy for-
dítva is mondhatnám, ık értik
az én nyelvemet.
Szub: Meddig maradsz vár-
hatóan?
L. E.: Elıreláthatólag a félév
végéig, aztán majd meglátjuk.
Szub: Van valami, amit sze-
retnél még elmondani?
L. E.: Nagyon örülök, hogy
itt lehetek. Lehet, hogy
nagyon hivatalosan hangzik,
de megtisztel engem az évfo-
lyam, a csibe, a tanárok, hogy
engem patrónusnak elfogad-
tak.

Horváth Csenge
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Az alsóbb évfolyamok
számára elsı hallásra
félelmetesen hangozhat
egy (jelen esetben akár
szabadon választott)
TERMTUD TEREP-
GYAKORLAT. Pár éve
engem is sokkolt volna az
ötlet, azonban mostanra
szellemi, fizikai és lelki
erınlét szempontjából is
megértem egy ilyen kihí-
vásra. Inkább hagyjuk a
személyeskedést, térjünk
a lényegre.
A kirándulás nem a fizikai
aktivitásra épült, ezúttal
fıként üzemeket látogat-
tunk, de becsúszott egy-
két erımő és séta is.
Utunkat a Csepelen épülı
szennyvíztisztítónál kezd-
tük, ahol rengeteg hasz-
nos információt tudhat-
tunk meg az Élı Duna
projektrıl. Ezután több-
órás buszút következett,
majd arra lettem figyel-
mes, hogy a megközelítı-
leg 30 éves buszunk egy
hatalmas kihívással találta
szembe magát, egy mére-

tes dombbal, melynek
tetején a kulcsi szélerımő
állt, mely Magyarország
legjelentısebb szélenergi-
át hasznosító létesítmé-
nye.
Ezután következett az
egyik kedvenc állomá-
som, az Erıs Pista gyár –
azaz az Univer Hetény-
egyházán elhelyezkedı
üzeme, ahol megismer-
hettük, hogy paprikából
és egyéb elemekbıl
hogyan lesz pl. egy üveg
Erıs Pista. Közben éppen
„fokhagyma árvíz” sújtot-
ta a gyárat, a hibát egy
eltört csı okozta, amibıl
ömlött a kellemes illatú
krém. Nyami… elég
gusztusos volt.
Majd a nap utolsó prog-
ramjaként tettünk egy
túrát az ısborókásban,
amit a termtud. tanárok
kis sétának neveztek, ez
az én megvilágításomból
inkább intenzív cardio-
tréninget jelentett. 
Már az elsı nap kiderült,
hogy fontos részünkrıl a

nyitottság, a második nap
nyilvánvalóvá vált, hogy
még egy ilyen jó szerve-
zéső programban is elı-
fordulhat olyan állomás,
ahol már a nagyfokú
elszántság sem nélkülöz-
hetı… Példának okáért a
MOL algyıi bázisa, ahol
mindenre kiterjedı kép-
zést kaptunk Magyaror-
szág legnagyobb gázter-
melı mezıjérıl. Lehet,
hogy a hideg és a fáradt-
ság is közrejátszott abban,
hogy annyira nem nyert
meg a hely, de az sem
elhanyagolható tény, hogy
a vendéglátó bácsi részle-
tessége néha meghaladta
koncentrációs küszöbö-
met.
Jártunk a Mórakert szö-
vetkezetnél, ahol az
ország zöldség- és gyü-
mölcskészletének jelentıs
részét állítják elı. A
szombati nap lezárásaként
a Szegedi Biológiai Kuta-
tóintézetet látogattunk
meg, ahol a legújabb mik-
roszkopikus felfedezések-
rıl hallgattunk meg egy
elıadást, majd egy kissé
komikus megjelenéső
papucs-zoknis hallgatóval
együtt készítettünk kísér-
letet. Sıt, kábult állapot-
ban lévı piros, fekete és
fehér szemő muslicák
mikroszkopikus vizsgála-
tára is lehetıségünk nyílt.
Majd eljött küldetésünk
utolsó napja… Szomba-

ton elıször a SoleMizo
gyárat látogattuk meg.
Számomra ez volt a legiz-
galmasabb program,
ebben jelentıs szerepet
játszott, hogy a rendkívül
szimpatikus termelési
vezetı izgalmasan mutat-
ta be az üzemet. Továbbá
pozitívumnak számított,
hogy a végén még meg is
vendégelték a csapatot
tejtermékekbıl elıállított
lakomával. 
Végsı állomásunk egy
vízerımő volt. Az itt
fogadó bácsik vendégsze-
retete csekélynek neveze-
tı az addig tapasztaltak-
hoz képest. Számomra
olyan volt, mintha kb. 30
évet visszaugrottunk
volna az idıben, intenzí-
ven megjelentek a szocia-
lizmus maradványai, az
emberek attitődjében és a
berendezésben egyaránt.
Megoszlanak a vélemé-
nyek a 3 nappal kapcso-
latban. Sokaknak tetszett,
de elıfordult egy-két
olyan ember is, akit egy-
általán nem ragadtak meg
az események. Személy
szerint nagyon jól éreztem
magam, tetszett ez a
termtudos program, az
utazás végén még az is
megfordult a fejemben,
hogy beadok egy biosz,
kémia A-t, de ne aggódjon
senki, ez csak egy hirtelen
ötlet volt.

Rikker Zsófia

A kiképzésA kiképzés
Terepgyakorlat, 2009. Szeged

Március közepén, egy szokványosnak nem nevezhe-
tı csütörtöki reggelen, egy mindenre elszánt, tudás-
ra éhes alakulat kezdte meg utazását a 2009-es
természettudományi terepgyakorlat keretén belül.
A „delegáció” tagjainak jelentıs részét 12.-es
termtud. faktosok alkották, rajtuk kívül a jövıre
TTI-t (természettudományi ismereteket) emelt
szinten tanuló 11.-eseknek is lehetıségük nyílt csat-
lakozni, kellemes bevezetésként az elkövetkezendı
évek kihívásaihoz. Mindemellett még az a megtisz-
teltetés érte évfolyamunk egyéb, termtud. utópia-
mentes tanulóit, hogy mi is csatlakozhattunk.
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Lassan hagyománnyá válik,
hogy minden évben a nyolcadi-
kosoknak rendeznek egy jóté-
konysági témahetet. Idén egy
Kedves ház nevő kollégiumnak
segíthettünk, mi, a nyolcadiko-
sok. A témahét célja a követke-
zı volt: A hét napjain különbö-
zı árukat készítünk, melyeket
az utolsó napon (csütörtökön)
eladunk egy magunk által szer-
vezett vásáron. Erre a vásárra
meghívjuk a szüleinket, akik
remélhetıleg kiürítik pénztár-
cájukat. Az ebbıl befolyó pénzt
a Kedves háznak ajánljuk fel a
karácsonyi tevékenységükhöz.
Nos, körülbelül ennyit tudtam a
témahétrıl. Igaz, 3-4 héttel a
témahét elıtt eljött hozzánk a
Kedves ház alapítója, aki
beszélt nekünk a Kedves ház

mőködésérıl, lakóiról, céljáról
és ezekrıl a dolgokról.
Elmondta, hogy a Kedves ház
egy olyan hely, ahol rászorult
gyerekeket segítenek. A gyere-
kek hétfıtıl péntekig laknak
itt, majd a hétvégét otthon töl-
tik. Azt is elmondta, hogy a mi
támogatásunk segítségével tud-
nak a gyerekek családjainak
eljuttatni alapélelmiszereket,
például lisztet, cukrot meg
ilyesmiket karácsony alkalmá-
ból.
Én a témahét elején, a beosz-
tásban rögtön összegabalyod-
tam, de aztán többek segítségé-
vel sikerült rájönnöm, hova is
kell mennem. Az elsı „órám”
tőzzománc volt (bevallom, még
sosem tőzzománcoztam), ahol
maximálisan jól éreztem

magam. Nagyon élveztem az
egészet, konkrétan házszámo-
kat, díszes lemezeket és medá-
lokat készítettünk. Ebéd után
egy másik foglalkozás követ-
kezett, mely esetemben a
gyöngyfőzés volt. Bár eredeti-
leg erre a foglalkozásra nem
jelentkeztem, mégsem bántam,
hogy ide osztottak be, ugyanis
a gyöngyfőzı foglalkozás egy
kupactársamnál zajlott le.
Nagyon érdekes volt, hogy egy
iskolai órát egy csoporttársam-
nál tartunk meg. Az itt elıállí-
tott termékeink gyöngyfák vol-
tak. Másnap ugyanez volt a
program számomra, harmadik
nap délelıtt pedig asztali
díszek készítésével foglalatos-
kodtam. Ez egy jó foglalkozás
lett volna, ha az én ízlésem
nem tért volna el sokban a töb-
biekétıl, valahogy nekem nem
ez volt a stílusom, ezüstös, csil-
logós dolgok… De az a lényeg,
hogy a szülıknek tetszettek a
munkáink. Ezután Zsóka néni-
vel lett volna óránk, de be kel-
lett fejeznünk a gyöngyfákat.
Bizony, elég kemény diónak
tőnt felragasztani ragasztópisz-
tollyal a porhanyós kövekre a
drótból készült „törzset”.
Ráadásul a kı még vizes is
volt, így nem lett volna semmi
esélyünk, ha nem jut eszembe
egy szuperhülye ötlet. Bemen-
tem a lányvécébe, és egyenként
megszárítottam a köveket a
kézszárítóban. Sokáig tartott,
de megérte, így már egész
„hamar” fel tudtunk ragasztani
egy-egy fát. Másnap egész dél-
elıtt lógathattuk otthon a
lábunk, mert csak délre kellett
bemennünk a suliba. Ennek az
oka az volt, hogy este nyolcig
kellett árusítanunk aznap, és
hát a patrónusok úgy gondol-
ták, hogy ez már meghaladja az
állóképességünket. Megjegy-
zem, jó ötlet volt. Olyan jót
régen nem aludtam, mint aznap
délelıtt. A vásár maga négykor

kezdıdött, az az elıtti idıben
pedig annak elıkészületein
dolgoztunk. Azaz lehordtuk az
árut, nagy táblákat készítet-
tünk, melyekre kiírtuk az áruk
nevét, beáraztuk a termékeket,
és a többi. Mikor eljött a nagy
vásár, igazi kereskedıkké ala-
kultunk át. Szegény szülıkre
mindent rátukmáltunk. Szó
szerint, de a minıséggel mind
mi, mind a szülık meg voltunk
elégedve (többnyire). Jó érzés
volt árusítani, bár elég fárasztó.
Mi a tőzzománcos pultnál kap-
tunk néhány megrendelést is
még. A vásáron voltak még
terítık, párnák, edényfogók,
gyertyák, általunk írt könyvek,
naptár, gipsz, kerámia, süte-
mény, büfé, ruhatár, asztali
díszek és persze a tőzzománc.
Az összegyőjtött pénz ösz-
szessen nagyjából 180 000 Ft
lett! Hát, azt hiszem, el-
mondható, hogy egy sikeres
vásárra, sıt, egy sikeres téma-
hétre nézhetünk vissza. Ezzel
tulajdonképpen lezárult a téma-
hét, kivéve a rendeléseket,
melyeket még teljesítenünk
kellett. Majd a szünet után, feb-
ruár elején meglátogattuk a
Kedves házi gyerekeket, akik
nagy-nagy örömmel vártak
minket.

Horváth Csenge

Kedves témahétKedves témahét
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Az évfolyamnak tetszett az
ötlet, hiszen tudjuk, hogy
mennyire jó érzés másokon
segíteni. Meg voltak adva
programok, melyekre jelent-
kezhettünk. Lehetett mézeska-
lácsot készíteni, gyertyát
önteni, naptárat szerkeszteni,
hogy csak néhányat említsek a
választékból. Mindenki nagy
lelkesedéssel csinálta a fel-
adatát, legyen az akár vasalás,
varrás, a mézeskalács anyagá-
nak összekutyulása. Az elsı
napon én mézeskalácssütésre
jelentkeztem. Vicces volt
látni, hogy a csoport nagy
része fiúkból állt. Bodonczy
tanárnı elküldött néhányat
közülük bevásárolni, mi addig
a meglévı anyagból kezdtük
gyúrni a mézeskalácsot.
Mikor visszajöttek a bevásár-
lásból, valahogy elıkerült az a
téma, hogy a szaunában lehet-
e 100 fok. Egyesek szerint
igen, mások szerint nem, mert
megpácolódnánk. A foglalko-
zás végéig képesek voltak
ezen a témán vitázni a fiúk.

Utána naptárkészítésre indul-
tunk, amit Baranyai István tar-
tott. Megbeszéltük, hogy mit
és hogyan fogunk csinálni,
megsaccoltuk a naptár árát, és
megterveztük, hogy mi lesz a
témája, bár ez nem nagyon
volt kérdés. Egy évfolyam-
naptárat alkottunk a témahét
végére, melybe az évfolya-
mon tanuló minden egyes
gyerek születésnapját és egy
képet raktunk bele. Szerintem
nagyon jól sikerült. Minden
nap más és más programokon
vehettünk részt, kipróbálhat-
tuk magunkat gipszöntésben
és asztaldíszkészítésben is. Az
egész hét nagyon jó hangulat-
ban telt el, és a végére gyö-
nyörő munkák születtek,
melyeket sikeresen el is tud-
tunk adni. A bevételt elküld-
tük a Kedves  háznak, és
késıbb páran lementünk Nyír-
telekre, meglátogatni az ott
élı gyerekeket. Egy keddi
tanítási nap reggelén indul-
tunk több órás utunkra.
Velünk jött Horn tanár úr, Ist-

ván és Valasek Zsuzsa tanár-
nı. Az elsı, amit láttunk, egy
szürke ház volt. Betessékeltek
minket, ott egy kedves néni
fogadott, majd körbevezettek
a házban. A lakók még nem
voltak ott, az iskolából jönnek
át minden nap a kollégiumba.
Végignéztük a szobákat,
bekukkantottunk a gépter-
mükbe, ahol ott állt az össze-
győjtött pénzbıl vett plazma
TV. Lent, az étkezı hátsó
részében voltak csocsó-
asztalok. A szobák tiszták vol-
tak, rendesek, minden ajtón ki
volt írva a lakók neve. Lehív-
tak minket ebédelni. Töltött
káposztát kaptunk, annyit,
amennyit kértünk, és utána
franciakrémest. Ebéd közben
megérkeztek a gyerekek, akik
csöndben, megszeppenve jöt-
tek be az ajtón. De nemcsak
ık voltak megijedve. Mi is
izgatottan néztünk össze egy-
mással. Ebéd után elıadtak
nekünk sok-sok szép dalt,
amit hatalmas tapssal jutal-
maztunk. Éneklés közben kat-
togtak a fényképezıgépek,
csipogtak a videók. Nagyon
szép hangjuk volt a gyerekek-
nek, és persze a felnıtteknek
is. Bemutatkozásuk után meg-
ajándékoztak minket saját
készítéső gyertyákkal. Ezután
mindenki szabadon ismerke-

dett mindenkivel. Fiúk-lányok
egyaránt tolongtak az aszta-
loknál, mindenkinek elkérték
az MSN címét. Néhányan fel-
mentünk a szobákhoz, megke-
resni az ott lévıket. Egy szo-
bában rá is találtunk néhány
lányra. Beszélgettünk velük
zenérıl, Zac Efronról, az isko-
lájukról. Az egyik kislány,
Georgina, táncolt is nekünk.
Nagyon rövidnek tőnı idı
múlva hívtak minket, indul-
tunk vissza a suliba. Megígér-
tük egymásnak, hogy felvesz-
szük a másikat MSN-re, és
egyszer ık is meglátogatnak
minket. Szép élményekkel
gazdagodva tértünk vissza,
amit másnap nyitáson el is
meséltünk a többieknek. Jó
érzéssel töltött el mindenkit
az, hogy olyanokon segíthe-
tünk, akik rászorulnak. Jó úgy
elmenni egy láthatóan rosz-
szabb helyzető ember mellett,
hogy már tudom, hogy valaki-
vel jót tettem, és nem érzek
bőntudatot, mert nem segítek
rajta. Persze mindenkinek mi
sem tudunk segíteni, de ha
lehet, támogatjuk ezeket az
embereket. Nekem tetszett ez
a témahét, és az utazás is, és
szerintem más is így volt
ezzel.

Varga Dóra

Kedves házKedves ház
Karácsony elıtti témahetünk témája a jótékonyság volt. Az
egész évfolyam teljes odaadással készült a témahét végén lévı
vásárra, melyen a szülık vehették meg munkáinkat. Szebbnél
szebb termékek készültek, többek között gyertyák, naptárak,
képek, mézeskalács, tőzzománc táblák, asztaldíszek, agyag-
tárgyak, marcipánfigurák, tolltartók, gipszbıl öntött dolgok.
A vásárból befolyó összeget, mely nem lett kevés, egy Kedves
ház nevő helynek utaltuk át.
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Egy röpkEgy röpke óra a Földérte óra a Földért

Marley meg énMarley meg én

2009. március 28-án ismét eljött
az a nap, amelyen az emberek
újból a tettek mezejére léphet-
tek. Este fél kilenckor, aki részt
szeretett volna venni ebben a
világmérető akcióban, az lekap-
csolhatta a villanyt az otthoná-
ban egy órára.
Az eseményrıl interneten olvas-
tam, és felkeltette a kíváncsisá-
gomat. Mostanában kezdek arra
ráébredni, hogy mennyi dolog
nincs rendben a Földön, és hogy
nekem milyen jó dolgom van itt
Magyarországon. Kezdek kör-
nyezettudatosan élni, szelektí-
ven győjtöm a hulladékot, vagy
lekapcsolom a villanyt, ha kilé-
pek a szobámból. Úgy gondo-
lom, ilyen apró dolgokkal is
tudunk tenni mindaz ellen, amit
sokszor akaratunkon kívül elkö-
vetünk Földünk ellen.
Aznap, szombaton nagyon fel
voltam csigázva, már nagyon
vártam a villanyoltást. Megpró-
báltam minél több barátomnak
felhívni a figyelmét erre, plaká-

tokat készítettem, amelyeket
kiragasztottam a ház liftjébe és
az ajtókra. Persze, volt, aki
leszedte, igaz az rejtély maradt
számomra, hogy miért. Lehet,
hogy emlékbe szerette volna
elrakni, mert ı is villanyt oltott.
Egész nap azon gondolkodtam,
hogy hogyan lehet sötétben
meglenni egy órán keresztül, s
mikor eljött az idı és meggyúj-
tottuk a gyertyákat, már tudtam,
hogy nem fogok unatkozni. Vil-
lanyoltás után rögtön kinéztem
az ablakokon, és csalódva lát-
tam, hogy nagyon kevesek kap-
csolták le a villanyt. Pár percig
fel-alá rohangáltam a karácso-
nyi lámpással a kezemben, ami-
vel világítottam, majd mikor ezt
eluntam, leültem, és elkezdtem
a naplómat írni, percrıl percre
rögzítettem, hogy mi történt.
Egy kicsit csaltam, ugyanis elvi-
leg áramtalanítani is kellett
volna, de nem mindenhol
áramtalanítottunk. Azt hittem,
hogy nem fogok tudni semmit

se csinálni, és biztos voltam
benne, hogy nagyon hosszú lesz
az egy óra. Ehelyett inkább
olyan volt, mintha tíz perc sem
telt volna el, pillanatok alatt
elrepült a hosszúnak vélt idı.
Naplóírás után zenét hallgattam,
persze nem rádión keresztül, és
táncoltam, s ezzel teljesen jól
elvoltam fél tízig.
Másnap megnéztem az
internetes honlapokat, hogy mit
írtak a Föld Órájáról, s ekkor
láttam, hogy mennyi, de mennyi
ember vett részt ezen az esemé-
nyen. Lekapcsolták a díszkivilá-
gítást, a budai Vár, a Szent Ist-
ván-bazilika, a Parlament, a
Lánchíd valamint további közel
100 szobor és múzeum fényei
hunytak ki. Ugyanakkor a köz-
ponti rendezvényeken túl ottho-
nukban kevesek tették meg ezt a
nemes gesztust Földünkért. Ez
szerintem igen elszomorító, az
emberek nem veszik komolyan
a problémákat. Ha egy igazi
közösségi eseményen nem haj-

landóak részt venni, hogyan
várhatjuk el, hogy a mindennap-
okban is még jobban odafigyel-
jenek környezetükre? Pedig a
család többi tagja is élvezte a
gyertyagyújtás nem mindennapi
hangulatát. Szofi, a húgom nem
volt hajlandó elaludni, izgatot-
tan várta a nagy pillanatot. Lili
gyertyafénynél olvasgatott, szü-
leim csendesen beszélgettek
vagy pihentek.
Ha jövıre is megrendezik,
remélem, még többen csatla-
koznak a Föld Órájának résztve-
vıihez, megértik e röpke óra
fontosságát!

Varga Dóra

A film egy frissen házasodott
párról, John és Jenny
Groganrıl szól, akik úgy dön-
tenek, elmenekülnek a hideg
michigani telek elıl, és Flori-
dába költöznek. Amikor John
úgy érzi, hogy felesége gyere-
ket akar vállalni, örökbe fogad-
tat vele egy leárazott labradort,
akit – Bob Marley után –
Marleynak neveznek el. Nem-
sokára megtudják, miért is volt
olcsóbb az a kutyus: minden
parancsot elutasít, teljesen
nevelhetetlen, amikor pedig
trénerhez viszik, annak elege
lesz a háziállatból, és kitiltja az

óráiról. A film során többször
költözik a házaspár, családdá
válnak, új munkahelyeik lesz-
nek, ám az elviselhetetlen,
viszont végtelenül szerethetı
állatkájuk mindig ott van az
oldalukon.
Azért tetszett nagyon a film –
és azért ajánlom bátran bárki-
nek –, mert nem akar egy világ-
megváltó történetet elmesélni.
Teljesen átlagos emberekrıl
szól, és reális történések van-
nak benne, abszolút hihetı a
történet. Gyönyörően ábrázolja
a kutyák jellemét, ám ennek
ellenére nagyszerően megállja

a helyét szórakoztató filmként
is. Ne egy vígjátékra készülje-
tek fel, az utolsó fél órához egy
jó nagy csomag zsepi szüksé-
ges lesz. Jó szórakozást!

Vass Kata

Marley meg én
(Marley & Me, 118', 2008)

Rendezte: David Frankel
Szereplık: Owen Wilson,

Jennifer Aniston,
Kathleen Turner

Visszatért a mozivászonra Jennifer Aniston és Owen Wilson,
ezúttal egy labrador társaságában. Igen, a Marley meg én címő
filmrıl beszélek. A film egy bestseller könyv alapján készült,
amely végigkíséri a világ legrosszabb kutyájának nevezett házi-
állat életét. A könyv itthon is megjelent, Marley & Mi címmel,
most pedig a filmváltozat kezdi meg hódítását hazánkban.

2007. március 31-én, Sydneyben 2,2 millióan kapcsolták le villanyaikat, felhívva a figyelmet a
klímaváltozásra. Egy évvel késıbb, világszerte 50 millióan vettek részt a Föld Óráján.
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Elıször is, essen pár szó a
visual novellekrıl, mint médi-
umról. A visual novell gyakor-
latilag a számítógép és a könyv
közti híd. A számítógép papír-
kímélı megoldásait felhasznál-
va egy háttérgrafikára és egy
karaktergrafikára vetít rá egy
szöveget, és gyakorlatilag az
olvasás és a kattintás a dolgunk
az egész játékban. Ezért is
nehéz eldönteni, hogy a visual
novellek a könyvekhez vagy a
számítógépes játékokhoz áll-
nak-e közelebb. Ha egy mon-
datban kéne meghatároznom a
visual novelleket, valószínőleg
azt mondanám, hogy ezek a
számítógép interaktivitását
kihasználó könyvek.
Ilyen novellek készülhetnek
Doujin Circle [dódzsin szörkl]
csapatok által (ezek amatır
mővészkörök, ilyen alkotás az
Umineko is), illetve nagyobb
cégek (pl. Nitroplus) gyártásá-
ban is. A Doujin Circle-k Japán
legnagyobb, augusztusban és
decemberben megrendezett
képregényvásárára, a Comiket-
re készítik el portékájukat,

legyen az képregény, vizuális
novella vagy bármi más.
A 07th Expansion Doujin
Circle-je már a Higurashi no
Naku Koro Ni címő késıbb
rajzfilmbe adaptált sorozatával
is jeleskedett, ennek egyfajta
folytatása az Umineko. Na de
mirıl is szól ez a sorozat? Az
Umineko egy pszichothriller és
egy krimi (vagy antikrimi, lásd
késıbb) keveréke. Az
Ushiromiya család tagjai csalá-
di konferenciára hivatalosak a
család fejének birtokán,
Rokkenjima szigetén. A család
feje már az utolsó napjait éli,
így a család felnıtt tagjai az
apjuk örökségérıl és annak
elosztásáról tárgyalnak. Apjuk,
Ushiromiya Kinzo, nem is szá-
mít másra, ottlétük egész ideje
alatt a szobájában tartózkodik,
ami miatt rendkívül ideges már
mindenki, hiszen az évente
megrendezendı összejövetel
arról szól, hogy együtt legyen a
család.
A történet 1986. október
negyedikén és ötödikén játszó-
dik. Tizennyolcan vannak a szi-
geten. Legalábbis úgy tudják.
Október negyedikén, a látoga-
tás elsı napján egy kisebbfajta
vihar kerekedik, és megszakad
a külvilággal az összes kapcso-
lat, a szigetrıl távozni sem
lehet. Aztán éjfél után megkez-
dıdnek a különös gyilkosságok
– elkezdıdik Beatrice bankett-
je.
Beatrice, aki magát az arany
boszorkánynak tartja, levelet
küld az Ushiromiya családnak.
Állítása szerint Kinzo tıle
kapta az aranytömbjeit, amik

összesen 3 milliárd japán jent
érnek (1986-os árfolyamon), és
ezért szeretné visszakapni
ennek kamatait. Kamat pedig
minden, amit ı hozott a világra
vagy ı teremtett. Azaz a gyer-
mekei is.
Az éjfél utáni gyilkosság után
egyre különösebb gyilkosságok
történnek, ezek racionálisan
emberi eszközökkel nem meg-
valósíthatóak, és ezekbıl csak
arra lehet következtetni, hogy
Beatrice, a boszorkány tényleg
létezik. De ha létezik, akkor
van rejtély, amit meg kell olda-
nunk? Akkor ez egy krimi?
A játék jelenleg négy epizódos,
nyolc epizódosra tervezi az
alkotó. Az elsı négy epizód
gyakorlatilag felteszi a kérdést
és csavarja össze a szálakat,
míg az utolsó négy meg fogja
adni a választ ezekre és elvarr-

ja a szálakat. Az epizódok olva-
sási ideje körülbelül 40-50 óra,
így aki végigjátssza majd,
annak körülbelül 320-400 óra
idıt kell rászánnia. Gyakorlati-
lag minden epizódban újra és
újra lejátszódik ugyanaz a tör-
ténet, csak egyre többet tudunk
meg arról, hogy október negye-
dike és ötödike elıtt és után mi
történt, illetve párhuzamosan
nézhetjük Ushiromiya Battler
és Beatrice szópárbaját, amint
Battler megpróbálja racionális
alapokra helyezni az egészet.
Vajon sikerül a következı epi-
zódokban túlélni mindenkinek
reggelig, amikor a sirályok sír-
nak?

Halpern Bence
(King Kong)

AmikAmikor a sirályok sírnakor a sirályok sírnak
avagy az egzotikumszámba menı pszichothriller és antikrimi

Elızı cikkeimben belenézhettünk a japán szubkultúra külön-
bözı ágaiba. Írtam az animékrıl, a mangakávézók kapcsán a
mangákról, úgyhogy eljött az idı, hogy egy másik adaptációs
formával is megismerkedjünk, az úgynevezett visual
novellekkel. Ezek közül pedig a Japánban jelenleg legjelentı-
sebbel, az Umineko no Naku Koro nivel.
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Egy 18 éves fiú, Jamal (Dev
Patel), bekerül az indiai
Legyen Ön is Milliomos! címő
vetélkedımősorba, ami ott,
Indiában is igen nagy népsze-
rőségnek örvend. A fiú eljut 10
millió rúpiáig, amikor a mősor-
vezetı börtönbe hurcoltatja,
kihallgattatni. Nem hiszi el
neki ugyanis, hogy a fiú mind-
egyik kérdésre tudja a választ.
De ez csak egy indok, valójá-
ban irigyli a fiút, aki ugyan-
olyan szegénységbıl tört fel,
mint ı valamikor régen, s nem
szeretné, ha saját hírneve csor-
bát szenvedne. A vallatás során
kiderül, hogy a vetélkedı
helyes válaszai ott vannak
Jamal eddigi életében. Jamal
emlékein keresztül mutatja be
nekünk a film az indiai gyer-
mekek nehéz sorsát, sok
kalanddal, szomorúsággal,
nyomorral és persze nem utol-
sósorban szerelemmel fősze-
rezve. A testvérpár és Latika
(Freida Pinto) nyomora láttán
elszorult a szívem.
– Vajon hányan élhetnek még
hasonlóan Indiában? – teszem
fel magamnak a kérdést. A
választ persze már tudom: ren-
getegen.
Félelmetes az árván maradt
gyermekek sorsa, ahogy a sze-
méttelepen élnek. Kegyetlenül
kihasználják ıket a bőnözık,
koldulásra vagy éppen prostitú-
cióra kényszerítik ıket. Jamal
és bátyja, Salim (Madhur
Mittal), túlélik a kegyetlen

körülményeket, Salimból
gengszter lesz, aki a gyilkolás-
tól sem riad vissza. A két test-
vér kétféle úton indul el. Jamal
tisztaságának szöges ellentéte
Salim minden erkölcsi értéket
elvetı természete. Saját öccse
ellen fordul, megfosztja szerel-
métıl, Latikától is. Jamal utol-
só esélye arra, hogy visszasze-
rezze a lányt, a Legyen Ön is
Milliomos!, hiszen tudja, hogy
Latika nézi a mősort. A lelke
mélyén mégsem olyan gonosz
báty elengedi Latikát, Jamal
megnyeri a 20 millió rúpiát, s a
végén szerelmüknek semmi
sem szab gátat, most már a sze-
génység sem.
A film, a kritikusok szavazatai
alapján, a 11 jelölésbıl 8
Oscar-díjat kapott meg. Egyet

tudok érteni a döntésükkel.
Jamal története a magyar nép-
mesék legkisebb fiúját juttatja
eszembe. Minden ismerıs a
történetben, a szegénység, a
kalandok, a szerelem, a minden
jó, ha jó a vége. Mégis megis-
mertet bennünket egy teljesen
más világgal, mint amibe mi
beleszülettünk. Szembesültem
vele, hogy nekem milyen jó
dolgom van az ı helyzetükhöz
képest. Nos, úgy gondolom,
érdemes megnézni a filmet,
számomra egy teljesen új nézı-
pontból mutatott meg egy
másik világot, ezután biztosan
sokkal jobban becsülöm meg
azt, amim van. Lenyőgözı,
izgalmas film, nevettetı ré-
szekkel, szomorú események-
kel, jó zenével, az elmaradha-
tatlan bollywoodi elemekkel, a
tánccal és a zenével a film
végén. A film népszerővé tette
Dharavit, India legnagyobb
nyomornegyedét. Egyre több
turista látogat el oda, hogy
szembesítse magát a tényekkel,
hogy India azért mégsem olyan
páratlanul gyönyörő. A film,
bár Európa és Amerika is hatal-
mas lelkesedéssel fogadta,
Indiában nem aratott egyértel-

mő sikert, mert többen úgy
gondolták, hogy egysíkúan és
megszégyenítı módon mutatja
be az indiai nyomort. Danny
Boyle munkáját az Oscar-díj
elnyerése után kezdték el elfo-
gadni Indiában.

Varga Dóra
Gettó milliomos (Slumdog

Millionaire, 120', 2008)
Rendezte: Danny Boyle

Szereplık: Dev Patel,
Freida Pinto, Madhur Mittal

Minden jó, ha jó a vége?Minden jó, ha jó a vége?
Egy film, amire nem volt kedvem beülni, mégis odaszegezett a székhez.
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Szórakoztató, vidám vígjáték.
Nagyon ajánlom azoknak, akik
szeretnének egy jó délutánt (ez
fıleg lányokra vonatkozik,
ugyanis a mellettem ülı férfiak
néhol elég nagyokat ásítottak).
A történet két lányról szól, akik
elválaszthatatlan barátnık. Kis-
lány koruktól kezdve arról
álmodtak, hogy júniusban lesz
az esküvıjük a Plaza hotelban.
Mikor felnınek és megkérik a
kezüket, elkezdik együtt szer-
vezni a két esküvıt. Bekerül-
nek a legmenıbb esküvıszer-
vezıhöz, lebeszélik a dátumot
a Plazában. Minden tökéletesen
megy. Csakhogy itt jön a kis
csavar, ugyanis a titkárnı rosz-

szul írta fel az idıpontokat, és
egy napra teszik az esküvıjü-
ket. Mivel ott szeretnének lenni
a másik menyegzıjén, ezért
valakinek le kell mondania az
álomesküvırıl. De vajon ki
lesz az? Az ügyvéd, Liv (Kate
Hudson), aki soha sem tud
veszíteni, vagy a szerény, visz-
szahúzódó Emma (Anna
Hathaway), aki mindig más
érdekeit helyezi elıbbre a
sajátjánál? A csata elkezdıdik a
két barátnı között. Mindent
megtesznek, csak hogy ık
nyerjenek, egészen a kék hajtól
a narancssárga bırig. De vajon
a végén minden úgy lesz,
ahogy az egy szokványos

hollywoodi filmben lenni szo-
kott? Nos, annyit elárulok,
hogy lesznek kiszámítható
részek, de lesz egy-két fordulat
is. İszintén szólva én sokkal
rosszabbra számítottam, ami-
kor beültem a moziba. Nagyon
örülök, hogy megnéztem, mert
szórakoztató volt, és nagyon jó
hangulatom lett utána. A sze-
reposztás is nagyon tetszett.
Nagyon szeretem mindkét szí-
nésznıt, úgyhogy teljesen meg
voltam elégedve a filmmel.

Laczi Zsófia
A csajok háborúja

(Bride Wars, 94', 2009)
Rendezte: Gary Winick

Szereplık: Kate Hudson,
Anne Hathaway

A csajok háborújaA csajok háborúja

VValkûralkûr

Claus von Stauffenberg ezredes
(Tom Cruise) a hanyatló Har-
madik Birodalom egyik vezetı
tisztje, aki a nemzetiszocializ-
mus és a szent Németország
eszméitıl elvakultan tör elıre
hadserege élén. Csak éppen
egy apróság miatt mégsem
gondolja úgy, hogy Hitler a
megfelelı vezetı ebben a
háborúban. Történetesen azért,
mert egy veszélyes ırültnek
tartja. De mikor Észak-Afriká-
ban egy harcban elveszíti kar-
ját, és immár fél szemmel kell
végignéznie a szerinte felesle-
ges pusztítást, a jelenlegi útba
vetett hite alapjaiban dıl meg.
Csatlakozik hát egy Hitler ellen
szervezıdı, csupa vezérkari
tisztbıl és politikusból álló
összeesküvı csoporthoz. A terv
a következı: miután egy tár-
gyalóterembe rakott bombával
egy jobb világba szenderítik
kefebajszú barátunkat, a saját

puccsellenes tartalékhadsere-
gével foglalják el Berlint. Ezt
úgy óhajtják kivitelezni, hogy
az esetleges Hitler-puccs eseté-
re kidolgozott, találó nevő Val-
kőr hadmővelet egyik részét, a
megrendíthetetlen SS-t kive-
szik a tervbıl, és a lázadás
valódi elkövetıjének állítják
be. Sikerül vajon a puccs? Saj-
nos ünneprontónak kell len-
nem: Hitler halála 9 hónappal
késıbb, egy atombunkerben
következett be, ahol fıbe lıtte
magát. De hogy meddig jutnak
el a tervvel, az már izgalmas
kérdés, hiszen a precíz német
katonáknak arra az esetre is van
tervük, ha a majdnem-szoba-
festı mégsem dobja fel a talpát
a robbanás következtében: a
terv ugyanúgy folytatódik,
mintha már rég alulról csodál-
ná a szent német földet. És
most kapaszkodjatok meg: még
a film harmadánál sem járunk.

Visszatérve Tom Cruise-hoz,
mintha már láttuk volna ıt egy
nagy hatalmú ország háborús
hıseként, aki egy véres, idegen
kontinensen játszódó ütközet
után meghasonlik, és végül egy
reménytelennek tőnı, ámde
igazságos felkelésnél köt ki. Az
utolsó szamuráj? Dereng vala-
mi? Ahogy az említett siker-
filmben, a szcientológiai egy-
ház lelkes tagja a Valkőrben is
egy meglehetısen ellentmon-
dásos figurát alakít, de itt a jel-
lemfejlıdése helyett inkább
azon van a hangsúly, hogy a
leáldozóban lévı hitleri
Németországban majdnem
minden vezetı potenciális fel-

kelı, esetleg csak nem mer
lépni, vagy néhány esetben elv-
telen karrierista. Hogy ez igaz
volt-e vagy sem, azt már nem
az én dolgom eldönteni, min-
denesetre érdekes bepillantást
kaphattunk a korba. Annak,
akinek kicsit is megmozgatta a
fantáziáját a felvázolt történe-
tecske, már érdemes is meg-
nézni a filmet. Jó szórakozást!

Kocsubej Alexander
Valkőr (Valkyrie, 121”, 2008)

Rendezte: Bryan Singer
Szereplık: Tom Cruise,

David Bamber, Eddie Izzard

A hazát szolgáljuk vagy a Führert? – teszi fel a döntı fontos-
ságú kérdést Tom Cruise a Valkőr címő film egyik elsı jele-
netében. Erre a kérdésre épül a felismerés, melynek alapján a
náci tiszt eldönti, hogy mit kell tenni: meg kell ölni Hitlert.
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A film egy különös történeten
alapul. Egy vak órakészítı
halott fiát szeretné visszahoz-
ni visszafelé járó órájával. Az
óra felavatása után sok min-
den történik egyszerre. Befe-
jezıdik az I. világháború, az
emberek ünnepelnek, egy
asszony meghal szülésben, s
a szörnyszülöttnek vélt fia
láttán az apa cselekszik:
lerakja egy lépcsıre a babát,
a sors fintoraként pont egy
idısek otthonának poros fel-
járatára. A gyermek, bár
újszülött volt, mégis egy rán-
cos képő, nyolcvanéves
embernek látszott. Az idısek
otthonában dolgozó hölgy
nem mond le a gyerekrıl,
pedig az orvos nem sok jóval
kecsegteti. Ettıl kezdve
Benjamin az idısek otthoná-
ban él egyre fiatalodó testé-
ben. Groteszk a gyermeki
lélekkel bíró aggastyán, bár
életünk végén gyakran való-
ban hasonlítunk gyermeki
önmagunkra. Mulatságos,
mégis szomorú látni a hason-
lóan viselkedı lakókat az idı-
sek otthonában. Benjamin itt
ismerkedik meg egy kislány-
nyal, Daisyvel, aki szereti ıt,
barátságot kötnek. A különös
vonzalom késıbb szerelem-
mé érik. Életük felénél létre-

jön a nagy találkozás. E fur-
csa szerelem történetét mesé-
li el a továbbiakban a film.
Egy kicsit üresnek érzem
magam, így, egy nappal a
film megnézése után. Hogy
miért? Kicsit többet vártam.
Az elızetesben benne van az
egész történet röviden, és
tényleg, csak ennyi a film is.
Kíváncsi lettem volna arra,
hogy Benjamin hogyan jár
iskolába, mit szól hozzá a
többi gyerek, ehhez képest
csak azt láthattam, hogy az
utcára kilépve minden fiatal
utána fordul, pedig elsıre
biztosan nem tudják, hogy ı
egy aggastyántestbe bújt kis-
fiú. Érdekelt volna az, hogy
hogyan barátkozik meg azzal,
hogy ı ilyen, a filmben úgy
tőnt, rögtön elfogadta külse-
jét. Az emberek talán azért
fogadják el olyan könnyen,
hogy ı más, mint ık, mert
már öregek, sok mindent lát-
tak, tapasztaltak, csodának
tartják, hogy ilyen is történ-
het, hiszen nagyon valláso-
sak. Mássága nem ellenérzést
vált ki Queenie-bıl, törıdést,
igazi anyai szeretet kap tıle.
Benjamin különös élete során
találkozik valódi apjával, iga-
zán különleges és értékes
emberekkel, akik elfogadják
ıt, megtanítják élni, vagy
akár csak zongorázni. Megis-
merkedik az életmővész
kapitánnyal, szerelemre lob-
ban egy férjes asszony iránt,
hajóútjai során találkozik egy
ikerpárral, akik a vízen min-
dig békében vannak, ám ha
szárazföldre lépnek, egymás
haját tépik.
A film csaknem három óra
alatt mutatta be nekünk
Benjamin átváltozását, ho-
gyan haladt az élete fonák

módon, miként lett egy elag-
gott testbıl fiatal, ereje teljé-
ben lévı ember. Brad Pitt
helyett a sminkek és maszkok
érték el nálam azt a hatást,
amit a színésznek kellett vol-
na eljátszania. Számomra ki-
emelkedı volt Cate Blanchett
alakítása, izgalmas játéka, a
csapongó, független, szenve-
délyes Daisy megformálása.
Az idıutazás az I. világhábo-
rútól a Katrina-hurrikánig
mind látványában, mind dísz-
leteiben élvezhetı volt. Ked-
venc részeim Daisy korabeli
balett-jelenetei és az idısek
otthonában zajló események
voltak. A film tele van ellent-
mondásos érzelmekkel, csi-
petnyi kalanddal, néha hu-
morral, szenvedéssel, bol-

dogsággal és az elkerülhetet-
lennel, az elmúlással. A halál
az élet velejárója, ha meghal
valakink, akkor tudjuk meg,
hogy milyen fontos volt szá-
munkra. Nemcsak mesélt ez a
film, hanem gondolkodásra is
késztetett. Hiányosságai elle-
nére talán ezért érdemes meg-
nézni ezt a filmet.

Varga Dóra
Benjamin Button

különös élete
(The Curious Case of

Benjamin Button,
166', 2008)

Rendezte: David Fincher
Szereplık: Brad Pitt, Cate

Blanchett, Julia Ormond

Benjamin Button különös életeBenjamin Button különös élete
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„A kutatók sokáig kerestek
olyan bifidobaktériumokat,
amelyek nem csupán a sava-
nyított tejtermékben, de a táp-
csatornában is életképesek
maradnak, így hosszabban
kifejthetik jótékony hatásukat.
A Danone Vitapole kutatói
1983-ban, erjesztett tejbıl izo-
lálták a Bifidobaktérium DN-
173 010 törzset, ennek a keres-
kedelmi megnevezése Magyar-
országon 2007. júliustól a
Bifidus ActiRegularis (korábbi
elnevezése: Bifidus Essensis).
Az Activia, a Bifidus Acti-
regularisnak köszönhetıen
hozzájárul az emésztırendszer
egészséges mőködéséhez.” –
írja a francia cég oldala a
Bifidus Actiregularisszal kap-
csolatban. A szöveg a laikusok
számára elég sok kérdést vet

fel, ezek azért (többé-kevésbé
marketingszagúan) meg is van-
nak válaszolva az oldalon.
Nézzük elıször is, mi az a
bifidobaktérium? A lényeg,
hogy a tápcsatornánkban min-
denféle romboló hatást szen-
vednek el a mindenféle hasz-
nos baktériumok. Azonban ez a
bifidobaktérium egy olyan bél-
baktérium, ami szinte száz szá-
zalék, hogy eléri a célját, azaz
elér a vastagbélbe, ahol kifejti a
jótékony hatását.
– Tudatos fogyasztóknak arra
érdemes figyelni, hogy a ter-
mék hıkezelt-e – nyilatkozta a
168 Óra hírportáljának Tihanyi
András, dietetikus. – Ha
hıkezelt egy anyag, abban már
nincsenek baktériumok, ezért is
áll el sokáig. Az a termék, ami-
ben baktériumok élnek, nem

tartós, rövidebb a szavatossági
ideje. Terméke válogatja, hogy
milyen mennyiségben vannak
benne hasznos bélbaktériumok.
Miután végignéztem mindenfé-
le dolgokat a Bifidus
Actiregularisszal kapcsolatban,
azt kell hogy mondjam, ez egy
bélbaktérium és egy marke-
tingfogás is egyben. A savanyí-
tott tejtermékek – magyarul
joghurtok – egy bizonyos, elég
nagy százaléka (és itt nem csak
az említett joghurtról van szó),
probiotikus. Ez azt jelenti,
hogy 106/g mennyiségben tar-
talmaz tejsavbaktériumokat –
Streptococcust, Lactobacillust
és bifidobaktériumokat.
A mi joghurtunkban leginkább
ez a bifidobaktérium található
meg, annak is egy bizonyos
törzse, ami erjesztett tejbıl lett
leválasztva. Ezt a törzset, amit
a cég kifejlesztett, a cég
elkezdte Bifidus Actiregularis-
nak hívni, felépített neki egy
óriási marketinget, pedig sze-
rintem nem tudhat sokkal töb-
bet, mint a bifidobaktériumnak

bármelyik más törzse.
A Bifidus Essensis, mint fent
olvasható, gyakorlatilag a
régebbi elnevezése ennek a
Bifidus Actiregularisnak, ez a
névváltoztatás is valószínőleg
marketingfogás volt. Az L.
casei immunitas néven ismert
dolog, ami ugyanennek a cég-
nek egy másik tejtermékében
található meg, szintén egy
probiotikum, de itt már
Lactobacillusokról van szó,
nem pedig bifidobaktériumok-
ról.
Akkor vonjuk le a tanulságot:
fél perces reklámidı a tévében
elég drága, ezt pedig 1 órában
is nehéz lenne elmagyarázni
bárkinek, nemhogy fél perc-
ben. Egyébként meg semmitıl
nem kell félnünk, terhesség
alatt is fogyasztható, sıt, hasz-
nos, úgyhogy most már könnyő
szívvel fogyaszthatjuk legalább
kedvenc joghurtunkat – tudjuk,
hogy ez hol fog hasznos hatást
kifejteni.

Halpern Bence (King Kong)

Bélbaktérium vagy markBélbaktérium vagy marketingfogás?etingfogás?

Búcsú a Neveletlen hercegnõtõlBúcsú a Neveletlen hercegnõtõl

Valószínőleg a passzív tévénézıknek, és azoknak is, akiknek
otthon nincs televíziójuk, ismerısek lehetnek a Bifidus
Actiregularis, Bifidus Essensis és L. casei, egyébként elég
durva káromkodások. Ebben a cikkben arra próbáltam fényt
deríteni, hogy mik is ezek, és még magam sem tudom, hogy
ezekrıl mit gondoljak, így a konklúziót a cikk végén az olva-
sóra bízom.

Ám az írónı ennek is megadja
a módját – a tizedik kötet
ugyanis kétszer olyan hosszú,
mint elıdjei, és ahelyett, hogy
néhány nap eseményeit kísérné
végig, a cselekmény három
héten keresztül zajlik. A rajon-
góknak persze a többlet nem
fog nagy nehézséget okozni,
hisz a kötet, a kötelezı olvas-
mányokkal szemben, dupla
annyi szórakozást kínál. Ezen-
kívül még számtalan fontos
kérdésre is választ kapunk,
amikre már régóta kíváncsiak
voltunk. Ez sokak számára még
a jövı zenéje, de nem sokáig,

hisz áprilisban kis hazánkba is
eljutnak a hercegnı utolsó nap-
lófeljegyzései.
Lássuk, mi minden történt
azóta, hogy nem láttuk kedvenc
hercegnınket. A kilencedik
kötet megírása óta eltelt másfél
év, és így Mia végzıs évének
utolsó heteiben találjuk magun-
kat, amely tele van izgalmas
eseményekkel, hisz rohamosan
közelít Mia szülinapja, a balla-
gás, a búcsúbál és az egyetem-
választás. De fıhısnınk gon-
dolatai máshol járnak. A vég-
zıs projektje egy románckötet,
amit álnév alatt írt, és amit

senki nem akar kiadni;
Genovia elsı választása roha-
mosan közeledik, amelyben
apja vesztésre áll; Michael, az
exbarátja pedig visszatért
Japánból, és újra az életének
részévé vált. Vajon Mia herceg-
nı története tökéletes happy
enddel ér véget, akár egy holly-
woodi álomgyárból kikerült
film, vagy kevésbé szirupos
fordulattal zárul?
Ahogy azt már Meg Cabottól
megszokhattuk, egy nagyon jól
megírt kötet lett ez is. Egyálta-
lán nem érzıdött a könyv olva-
sása során az, hogy hosszabb,
mint elıdei, én személy szerint
gyorsabban végeztem vele,
mint a többi résszel. Nagyon
élvezhetı, szórakoztató könyv,
tökéletes lezárása a sorozatnak,

garantálom, hogy egy rajongó
sem lesz elégedetlen vele.

Vass Kata

Tíz éve volt, hogy megjelent az elsı Neveletlen hercegnı kötet,
és ezzel elkezdıdtek Mia Thermopolis kalandjai. Most, tíz
évvel késıbb, eljött az ideje a sorozat lezárásának és az olva-
sóktól való búcsúzásnak.
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– Anna, annyira szeretek
így veled lenni, ennél
nincs boldogabb dolog
az életben. Ilyenkor
elfelejtem, hogy kint dúl
a háború, és csak rád és
varázslatos, meztelen
együttlétünkre tudok
gondolni – suttogta Ká-
roly.
– Károly, én is minden-
nél jobban szeretek
veled lenni – hangzott
Anna lágy suttogó vála-
sza.
– Szeretnék kérdezni
tıled valamit, szerel-
mem. Hozzám jössz
feleségül? – dadogta ki a
kérdést Károly.
Károly életében nem
izgult még ennyire, mint
ezekben a percekben.
Tudta, hogy Anna vála-
sza még egy kérdést
mindenképpen felvet,
ami talán még fontosabb
lesz kettıjük számára.
Anna élete legboldo-
gabb pillanatát kapta
Károlytól, hevesen verı
szívét melegség öntötte
el, a szemei megteltek
örömkönnyekkel.
– Igen, igen, igen szerel-
mem, persze, igen, igen
– vágta rá Anna.
Most egy hosszú csók
következett, majd még
egy csók. A csókok

közepette Anna ráesz-
mélt, hogy az 1941-es
Harmadik zsidótörvény
kimondja: nem zsidónak
zsidóval házasságot köt-
ni tilos. Anna teljesen
kétségbeesett, szeretett
volna szólni Károlynak,
hogy nem hallott-e errıl
a törvényrıl, de Károly
a szavába vágott.
– Fogadd el szerelmem
ezt a győrőt szerelmünk
zálogául – és azt fino-
man az ujjára húzta a
lánynak.
Anna nagyon meglepı-
dött, ilyen csodaszép
ékszert még életében
nem látott. A győrő kari-
kája vékony volt, akár
egy főszál, amit ezüstbe
mártottak, és a tetején
egy gyönyörő, csillogó
gyémánt volt, mely úgy
csillogott Anna szemé-
be, akár a Sarkcsillag.
Mintha a győrőnek lelke
volna, amit egy drágakı-
be zártak. Annának alig
volt ideje gyönyörködni
a csodában, Károly újra
megszólalt, nagyon
különös hangon.
– Annám, egyetlenem,
egy barátom, Sándor,
tudod, aki intézte nektek
a lakást, szólt, hogy
tudna szerezni neked
egy papírt, amivel iga-

zolni tudnánk, hogy
elhagyhatod az országot.
Számomra nincs többé
Magyarország, én ezek-
kel a németbarát nácik-
kal nem akarok élni,
holnap elutazom Ameri-
kába. Szerelmem, tudod,
hogy nélküled fabatkát
sem ér az életem, de itt
nem tudok élni. Eljössz
velem? – kérdezte meg
Károly nagy nehezen.
Annának a kérdés halla-
tán meghasadt a szíve,
hiszen neki nincs is más
vágya, mint hogy elme-
neküljön ebbıl a meghu-
nyászkodó országból.
De mi lesz az öccsével,
Gáborral? Megesküdött
a szüleinek, mielıtt
elhurcolták ıket a nyila-
sok, hogy vigyázni fog a
testvérére.
– Károly, és mi lesz a
drága öcsémmel? İt
nem hagyhatom itt! –
kérdezte kétségbeeset-
ten.
– Az öcséd lassan húsz-
éves, tud magára vigyáz-
ni, és Sándor lakásában
továbbra is ellakhat.
Azonkívül Sándor azt
mondta, hogy lehet,
hogy Gábornak is tud
szerezni papírt egy-két
hónapon belül. Nézd
Anna, tudom, hogy ez

egy borzasztóan nehéz
kérdés, menj haza, ala-
posan gondold át, és
esetleg beszéld meg
Gáborral. Ha úgy dönte-
nél, hogy velem jössz,
estére hozd át a fonto-
sabb holmijaidat, mert
holnap hajnalban indu-
lunk.
– Szeretlek Károly, és
igyekszem helyesen
dönteni, de nem ígérhe-
tek semmit. Viszlát!
Anna összeszedte a
ruháját, felvette a bélelt
kabátját, és elindult.
Károly tudta, talán
akkor látja Annát utoljá-
ra.
Kint fagy volt, az utcák
csúsztak, sötét fagyos
hangulat lepte el az
Astoriát, sehol egy lélek
nem volt Annán kívül. A
lány ideiglenes lakása
alig két utcára volt, de
Anna így is rettegett az
úttól, kabátján a sárga
csillaggal. Győlölte a
csillagot, úgy érezte,
olyan, mint egy célke-
reszt a halálraítélt fején.
Anna fehér füstszerő
leheletét figyelte maga
elıtt, és eszébe jutott
Amerika, a szabadság és
a szerelem harmóniájá-
nak szépsége.
Egész életében a sajátjá-

Kocsó Ábel: Anna a pokKocsó Ábel: Anna a pokolbanolban
romantikus történet
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nak érezte Magyarorszá-
got, szerette szülıhazá-
ját, de az ország most
már végérvényesen kita-
szította ıt. Neki itt
semmi keresnivalója,
Károllyal kell tartania,
akit szeret, és aki egy
szabadabb életet biztosít
neki. Amíg Anna átgon-
dolta, hogy Károly mel-
lett fog dönteni, oda is
ért az utca sarkához. A
saroktól két házra volt
Anna ideiglenes lakása.
Anna maga elıtt pár ház-
nyira három egyenruhás
alakot pillantott meg.
Az egyenruhás alakok is
meglátták a lakása felé
tartó sárga csillagos
lányt. Gyorsan elé
rohantak, és felszólítot-
ták, hogy álljon meg.
Anna megállt, valóság-
gal kıvé dermedt a gép-
puskák láttán.
Két perccel ezelıtt
Gábor otthoni telefonja
végre megszólalt. Már
órák óta várta ezt a
hívást. Régi barátja, egy
bizonyos Giorgio Per-
lasca kereste. Perlasca
ígéretéhez híven szerzett
neki menetlevelet, ami-
vel elhagyhatja az orszá-
got, és Itáliába menekül-
het. Gábor habozás nél-
kül igent mondott az
ajánlatra. Rögtön el is
indult Károly astoriai
lakásához, hogy elújsá-
golja a nagy hírt Anná-
nak.
Annát a földre lökték a

tisztek.
– Állj fel te büdös zsidó!
– kiáltott rá a nyilas
egyenruhás tiszt.
Anna igyekezett sietve
engedelmeskedni, mert
látta a kopott gépfegyve-
reket a katonák vállán,
és tudta, hogy az életé-
vel játszik. A nyilas
egyenruhás magyar tiszt
még Annánál is alacso-
nyabbnak tőnt, arca
koszos, haja zsíros volt.
A másik két magas kato-
na német egyenruhában
volt, frissen borotvált
arcukra egyenes szıke
hajuk simult. Sapkáju-
kon halálfej díszelgett,
ijesztıek voltak. Az
egyik német tiszt kaca-
gott egy nagyot, és mon-
dott valamit a magyar
nyilas tisztnek. A mély-
növéső katona ráparan-
csolt Annára, hogy vesse
le a kabátját és a felsı-
jét, mindent, ami a fel-
sıtestét takarja. Anna
félmeztelenül vacogott,
gyönyörő göndör haja
eltakarta a bal mellét.
Teste libabırös volt.
Félt. A másik német
tiszt, aki eddig egy szót
sem szólt, ráüvöltött
Annára.
– Heil Hitler! – kiáltotta
karlendítéssel a tiszt.
Anna nem tehetett mást,
ı is karlendített, de ez
még nem volt elég. A
magyar katonát különös
élvezettel töltötte el,
hogy szórakoztathatja

német nemzetiszocialis-
ta barátait, és gondolta,
megmutatja nekik, hogy
hogyan imádkoznak a
magyarok. Megparan-
csolta Annának, hogy
mondja el a Miatyánkot,
és közben hagyja így
végig a kezét.
Gábor közben leért a
kapuhoz, és már résnyire
nyitotta a kaput, amikor
meglátta a német tiszte-
ket. Gyorsan visszacsuk-
ta, épphogy csak egy kis
résen kinézett, hogy
lássa, mikor mennek el a
németek. Gondolta, biz-
tos már megint zsidók-
kal szórakoznak ezek a
senkiháziak. Gábornak
is volt mitıl félnie,
hiszen az ı kabátján is
ott volt a sárga csillag. A
fiú meghallotta nıvére
hangját, amint elkezdi a
Miatyánkot. Gáborban
megfagyott a vér, hirte-
len nem tudta, mit
tegyen, kinézett, és
akkor látta meg félmez-
telen nıvérét, aki vaco-
gott. Gábor meredten
állt. Anna a Miatyánk
elsı sorát tudta csak,
hiszen ı nem volt
keresztény, és életében
nem volt keresztény
templomban. Remegve
dadogta:
– Mi Atyánk, ki vagy a
mennyekben, szenteltes-
sék meg a te neved…
– Ennyit tudsz, zsidó? –
üvöltött rá a nyilas tiszt.
– Mi Atyánk, ki vagy…

– itt elállt a szava Anná-
nak.
A nyilas tiszt hatalmasat
vágott Anna remegı
lábára a fegyverével. A
lány összerogyott, láb-
szára szétnyílt és ömlött
belıle a vér. Anna a
földrıl vette észre, hogy
a ház kapuja nyitva van,
és tekintete találkozott
Gáboréval. Gábor tovább-
ra sem tudta, mit tegyen,
csak állt és nézett.
– Ezért nem magyar, ez
egy koszos zsidó! –
mondta társainak az ala-
csony tiszt.
A németek harsányan
nevettek, az emberi
együttérzés legkisebb
mértékben sem volt fel-
lelhetı az arcukon. A
koszos arcú, alacsony
tiszt Anna szemébe
nézett, a lány látta az
arcán a gyilkos undort.
A tiszt Annára szegezte
puskáját, és ezt mondta:
– A zsidók nem magya-
rok!
A nyilas, amint kimond-
ta, Anna fejéhez szegez-
te a gépfegyvert, és hir-
telen a fejébe eresztett
két golyót. Anna véres
arccal, üveges szemek-
kel rogyott a földre,
tekintete most találko-
zott utoljára öccsével. A
fiú nézte nıvére vérben
ázott holtestét, csak
nézte.
Anna álmának, hogy egy
szabad országban élhet,
vége.
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Na de mit is nevezünk jó témá-
nak? Talán egy film elemzését?
Valamilyen eseményrıl történı
beszámolót? Nem tudom. Jó
téma talán az, amirıl egy tény-
leg kirobbanóan jó cikket
tudok írni, amihez vannak ötle-
teim, terveim, elképzeléseim,
gondolataim, ideáim. És még
persze akkor jó a témám, ha az
olvasó tetszését is elnyeri. Ezt
is most azért írom, mert hirte-
len ez jutott eszembe, errıl
tudok írni. Kedvenc filmemrıl

nem írok, azt már kiveséztem.
Kedvenc könyvemrıl sem,
mert abból annyi van, hogy
hajaj. Kedvenc helyem? Pfff.
Fogalmam sincs.
Na már most, ahogy olvasom
társaim cikkeit, egészen elszé-
gyellem magam, hogy milyen
béna cikkeket írtam eddig, s
elhatározom, hogy legközelebb
hozom a formám, és persze a jó
kis témám. De mi legyen az?
Talán A csajok háborúja címő
filmrıl írjak, hogy hogyan tet-

szett, mit gondolok róla? Írjam
le azt, hogy tisztában voltam
vele, hogy egy könnyő, egyszer
megnézhetı filmre ültem be, de
mégis csalódtam benne? Írjam
le, hogy a nem tudom milyen
díjas világsztárok, színészek
nem tudnak jól eljátszani egy
szerepet? Vagy írjam le, hogy
az Indesit teremben milyen
hideg van, és hogy milyen ide-
gesítı, amikor a film legkomo-
lyabb, legcsendesebb részében
hangosan felröhögnek 4 sorral
elıttem, és amikor meg akarom
ıket dobni popcornnal, akkor
nagy bosszúságomra az csak a
harmadik sorig repül el? Nem
hiszem. Talán leírom azt, hogy

milyen volt a témahetünk. Hoz-
zákezdek, de nem megyek
valami sokra, mert kifogyok az
ötletekbıl. Kiürül a fejem, és
már megint csak a kedvenc fil-
memre gondolok. Ez így nem
fog menni, megszólal bennem
egy hangocska. Majd megírom
holnap, mondja. Igen, igen,
válaszolok, de holnap még van
tanulnivalóm, és holnap sem
fog menni, örökké meg nem
halaszthatom, egyszer el kell
készülnie.
Akkor most nekiveselkedek, és
elkezdem… Talán.

Varga Dóra

A Múzsa csókja csak nem jön…A Múzsa csókja csak nem jön…
A témaválasztás és a vele járó nehézségek minden újságírót
megtalálnak. Én személy szerint nagyon nehezen találok jó
témát. Anya szokott segíteni agyalni azon, hogy vajon mit
vagyok képes hitelesen bemutatni. Én is sokat rágódom a dol-
gokon.

Gondolom, még nem annyira
sokan foglalkoztatok ezzel a
problémával, vagy még nem is
igazán hallottatok róla. Én egy
termtud. órán figyeltem fel
rájuk, amikor is errıl kellett
cikket írnom. A legnagyobb
bajt talán az jelenti, hogy nem-
hogy mi, de még a sajtó sem
igazán figyel rájuk. Hiába feb-
ruár 12-e a gyermekkatonák
nemzetközi világnapja, hiába
nı a számuk, hiába alakultak a
segítésükre szervezetek, mint
például a Save The Children
And The World Vision vagy az
Amnesty International. Akkor
történt egy kis erılelépés, ami-
kor a berlini konferencián
olyan képek kerültek nyilvá-
nosságra, amiken angol lányok
álltak a kezükben gépfegyver-
rel. Az emberek kicsit jobban
kezdtek el figyelni rájuk. Kide-
rült, hogy nem csak afrikai
gyerekek szolgálnak a hadsere-
gekben, hanem vannak tobor-
zások Európa szinte minden
országában, így például Angli-
ában is. Ezeket a gyerekeket
legtöbbször elrabolják, meg-
ölik a családjukat és elhurcol-

ják ıket. De vannak olyanok is,
akik önként állnak be, mert már
évszázadok óta ez a hagyo-
mány, vagy mert olyan rosszak
otthon a körülmények, hogy
ide menekülnek. Sajnos itt sem
vár rájuk jobb sors, ugyanis a
fiúkat aknaszedınek, kémnek
vagy védıpajzsnak, a lányokat
takarítónak vagy
szexrabszolgának használják.
A legtöbb gyerek nem a csaták-
ba, hanem a járványokba vagy
a kínzásokba és a verésekbe hal
bele. Nagyon gyakran tudatmó-
dosító szereket is alkalmaznak.
Azt mondják azok a szerveze-
tek, amelyek gyerekkatonákat
alkalmaznak, hogy azért jók,
mert megtesznek mindent, amit
mondanak nekik, nem kérnek
fizetést, és nem panaszkodnak
annyit, mint a felnıttek. Itt nem
számít, hogy hány éves vagy.
Volt egy fiú, aki 9 éves volt,
már három éve szolgált a had-
seregben, és több embert is
megölt már. Az ellenség sem
kíméli ıket. Egy 16 éves fiút
elkapott az ellenség, baltával
brutálisan megkínozták, majd
megölték, és a levágott fülét

visszaküldték a családjának.
Egy másik fiú azt mondja,
hogy elalvás elıtt mindig látja
azok arcát, akiket megölt, és
hogy várnak rá a pokolban.
Ezek a gyerekek akkor sem
tudnak normális életet élni, ha
valahogy sikerül kijutniuk
innen, mert depressziósak és
agresszívak lesznek. Ma már
alakultak bíróságok a toborzók
elítélésére, szabályokat hoztak,
hogy hány éves kortól lehet
beállni a hadseregbe, de ezek
szinte semmit sem érnek, mivel

nagyon sok helyen a kormány-
nak van saját gyermekhadsere-
ge. A legnagyobb gond azon-
ban az, hogy vannak olyan
emberek, akik egyenesen támo-
gatják a gyermekkatonaságot.
Nos, valószínőleg még jó soká-
ig nem fog javulni a helyzetük,
és valószínőleg teljesen soha
nem fog megszőnni a gyermek-
katonaság, de lépéseket tehe-
tünk a megsegítésük érdeké-
ben.
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